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vluchtelingenopvang" (55026654C) 

28 

Orateurs: François De Smet, Annelies 

Verlinden, ministre de l'Intérieur, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: François De Smet, Annelies 

Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 

 

    
Question de Christophe Lacroix à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le régime des pensions octroyées aux 

anciens collaborateurs militaires belges" 

(55026657C) 

29 Vraag van Christophe Lacroix aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De regeling inzake 

pensioenen voor Belgische voormalige militaire 

collaborateurs" (55026657C) 

29 

Orateurs: Christophe Lacroix, Annelies 

Verlinden, ministre de l'Intérieur, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Annelies 

Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 

 

    
Question de Chanelle Bonaventure à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les recommandations de la commission 

d’enquête du Parlement de Wallonie sur les 

inondations" (55026658C) 

30 Vraag van Chanelle Bonaventure aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie van het Waalse parlement 

over de overstromingen" (55026658C) 

30 

Orateurs: Chanelle Bonaventure, Annelies 

Verlinden, ministre de l'Intérieur, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Chanelle Bonaventure, Annelies 

Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 
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COMMISSION DE L'INTERIEUR, 
DE LA SECURITE, DE LA 

MIGRATION ET DES MATIERES 
ADMINISTRATIVES 

COMMISSIE VOOR 
BINNENLANDSE ZAKEN, 

VEILIGHEID, MIGRATIE EN 
BESTUURSZAKEN 

 

du 

 

MERCREDI 30 MARS 2022 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 30 MAART 2022 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 11 h 48 

par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

11.48 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Ortwin Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur l'Ukraine et questions 

jointes de 

- Ben Segers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La détection de 

signaux d'exploitation et de traite d'êtres 

humains menaçant les réfugiés ukrainiens" 

(55026027C) 

- Darya Safai à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le screening des 

familles accueillant des Ukrainiens" (55026133C) 

- Marie-Christine Marghem à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le contrôle par la police des familles 

d'accueil des réfugiés ukrainiens" (55026141C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le contrôle par 

la police des familles d’accueil des réfugiés 

ukrainiens" (55026283C) 

- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

l'exploitation économique et sexuelle" 

(55026622C) 

- Valerie Van Peel à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le screening 

des familles d'accueil" (55026624C) 

- François De Smet à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

protection des réfugiés ukrainiens contre 

l’exploitation et la traite des êtres humains" 

(55026636C) 

01 Actualiteitsdebat over Oekraïne en 

toegevoegde vragen van 

- Ben Segers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De detectie van signalen 

van uitbuiting en mensenhandel van Oekraïense 

vluchtelingen" (55026027C) 

- Darya Safai aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De sceening van de 

opvanggezinnen voor Oekraïners" (55026133C) 

- Marie-Christine Marghem aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De politionele screening van de gezinnen 

die Oekraïense vluchtelingen opvangen" 

(55026141C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De controle door de politie 

van de opvanggezinnen van Oekraïense 

vluchtelingen" (55026283C) 

- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De strijd tegen 

economische en seksuele uitbuiting" 

(55026622C) 

- Valerie Van Peel aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De screening van de 

gastgezinnen" (55026624C) 
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- Ben Segers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les signes 

d'exploitation et de traite des réfugiés ukrainiens" 

(55026667C) 

- Greet Daems à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

l'exploitation et la traite de réfugiés ukrainiens" 

(55026712C) 

 

- François De Smet aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De bescherming van de 

Oekraïense vluchtelingen tegen uitbuiting en 

mensenhandel" (55026636C) 

- Ben Segers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De signalen van uitbuiting 

en mensenhandel van Oekraïense vluchtelingen" 

(55026667C) 

- Greet Daems aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanpak van uitbuiting en 

mensenhandel van Oekraïense vluchtelingen" 

(55026712C) 

 

01.01 Ben Segers (Vooruit): Existe-t-il dans notre 

pays des indications d'exploitation et de traite de 

réfugiés ukrainiens? La ministre prépare-t-elle un 

plan pour lutter contre ces pratiques? La police, la 

Police des Chemins de Fer et les bénévoles de la 

Croix-Rouge ont-ils déjà été briefés sur ce 

phénomène? Quels sont les principaux lieux 

d'arrivée des réfugiés ukrainiens? Un contrôle plus 

ciblé sera-t-il exercé sur les recruteurs à ces 

endroits et dans les centres d'enregistrement? Quel 

rôle joue le service Traite des êtres humains de la 

police judiciaire fédérale (PJF)? 

 

01.01  Ben Segers (Vooruit): Zijn er in ons land 

indicaties van uitbuiting en mensenhandel van 

Oekraïense vluchtelingen? Werkt de minister aan 

een plan om dit tegen te gaan? Kregen de politie, 

de Spoorwegpolitie en de vrijwilligers van het Rode 

Kruis al een briefing over het fenomeen? Wat zijn 

de voornaamste plaatsen van aankomst van 

Oekraïense vluchtelingen? Zal er op die plaatsen en 

aan de registratiecentra gerichter gecontroleerd 

worden op rekruteerders? Welke rol speelt het team 

Mensenhandel van de federale gerechtelijke politie 

(FGP)? 

 

01.02  Khalil Aouasti (PS): Les réfugiés ukrainiens 

sont vulnérables et pourraient faire l'objet 

d'exploitation économique et sexuelle. La partie 

visible représente souvent une portion congrue du 

phénomène, surtout quand ces réfugiés sont en 

séjour légal. Il faut des mécanismes d'alerte 

interdisciplinaires pour lutter efficacement contre les 

infractions. 

 

 

Quelles dispositions la police a-t-elle prises? Dans 

les grands arrondissements de Bruxelles, Anvers et 

Liège, combien de policiers fédéraux sont-ils 

assignés à la lutte contre respectivement 

l'exploitation sexuelle et économique? Comment la 

Justice et l'ONSS préviennent-elles l'exploitation 

des réfugiés ukrainiens?  

 

01.02  Khalil Aouasti (PS): Oekraïense 

vluchtelingen zijn kwetsbaar en zouden het 

slachtoffer kunnen worden van economische en 

seksuele uitbuiting. Vaak zien we van dit 

verschijnsel maar het topje van de ijsberg, vooral 

wanneer deze vluchtelingen legaal in ons land 

verblijven. Er zijn interdisciplinaire 

waarschuwingsmechanismen nodig om strafbare 

feiten doeltreffend te bestrijden. 

 

Welke maatregelen heeft de politie genomen? 

Hoeveel federale politieagenten worden er in de 

grote arrondissementen Brussel, Antwerpen en Luik 

gezet op de strijd tegen respectievelijk seksuele en 

economische uitbuiting? Hoe voorkomen Justitie en 

de RSZ dat Oekraïense vluchtelingen uitgebuit 

worden? 

 

01.03  Greet Daems (PVDA-PTB): En Belgique, 

contrairement à d'autres pays, peu d'incidents en 

matière de traite des êtres humains ou d'exploitation 

de réfugiés ukrainiens ont été enregistrés jusqu'à 

présent. 

 

Quelle en est l'explication selon la ministre? Quelles 

initiatives a-t-elle déjà prises en vue de dépister les 

trafiquants d'êtres humains et de lutter contre toute 

forme d'exploitation? Où en est le point de contact 

central? Quels moyens seront dégagés à cet effet? 

01.03  Greet Daems (PVDA-PTB): In ons land zijn 

er in tegenstelling tot andere landen nog maar 

weinig incidenten geregistreerd over mensenhandel 

of uitbuiting van Oekraïense vluchtelingen. 

 

 

Hoe verklaart de minister dat? Welke initiatieven 

heeft ze al genomen om mensenhandelaars op te 

sporen en om alle vormen van uitbuiting tegen te 

gaan? Wat is de stand van zaken van het centraal 

meldpunt? Welke middelen worden er daarvoor 
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 vrijgemaakt? 

 

01.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les réfugiés ukrainiens qui arrivent en 

train à Bruxelles-Midi, soit la majorité, sont dirigés 

vers le centre d'enregistrement du Heysel. La STIB 

met en place des navettes et la Croix-Rouge et 

Bruss'Help se chargent de l'accompagnement. Pour 

la minorité qui arrive en voiture, il y a un parking 

près du centre d'enregistrement. 

 

La police locale compétente surveille les alentours 

du centre et assure la gestion des grands 

rassemblements si nécessaire. Fedasil et l'OE se 

chargent de l'accueil et de l'enregistrement. Il est 

également collaboré sur place avec une société de 

gardiennage privée. 

 

Un service de navette est actif de 8 h 30 à 18 h 30. 

Les personnes qui arrivent plus tard sont conduites 

vers d'autres lieux d'accueil par des bus de la STIB. 

 

Toute la police intégrée est sensibilisée à la 

situation de vulnérabilité, en particulier des femmes 

et des enfants. 

 

01.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Oekraïense vluchtelingen die met de trein 

aankomen in Brussel-Zuid, de meerderheid, worden 

doorgestuurd naar het registratiecentrum op de 

Heizel. De MIVB legt pendelbussen in en het Rode 

Kruis en Bruss'Help staan in voor de begeleiding. 

Voor de minderheid die met de auto komt, is er een 

parking vlak bij het registratiecentrum. 

 

De bevoegde lokale politie houdt toezicht in de 

buurt van het centrum en zorgt zo nodig voor 

crowdcontrol. Fedasil en de DVZ zorgen voor het 

onthaal en de registratie. Er wordt ter plaatse ook 

samengewerkt met een privébewakingsfirma. 

 

 

Er is een pendeldienst van 8.30 tot 18.30 uur. Wie 

later toekomt, wordt met bussen van de MIVB naar 

andere opvangplaatsen gebracht. 

 

De volledige geïntegreerde politie wordt 

gesensibiliseerd voor de kwetsbare situatie van in 

het bijzonder de vrouwen en kinderen.  

 

Le Comité de coordination fédéral (COFECO) a un 

rôle de coordination. Il est présidé par le directeur 

du Centre de crise national, et les départements 

fédéraux et fédérés compétents y sont représentés. 

Il se concerte régulièrement avec les gouverneurs 

de province. Un groupe de travail spécifique axé sur 

les éventuels abus et les screenings a été créé. Le 

18 mars a été publiée une circulaire sur le contrôle 

des familles candidates à l'accueil de réfugiés. Le 

ministre de la Justice a mis sur pied une task force 

sur la traite des êtres humains. 

 

Het Federaal Coördinatiecomité (COFECO) treedt 

coördinerend op. Het wordt voorgezeten door de 

directeur van het Nationaal Crisiscentrum en de 

bevoegde federale en deelstatelijke departementen 

zijn erin vertegenwoordigd. Er is regelmatig overleg 

met de provinciegouverneurs. Er werd een 

specifieke werkgroep opgericht rond mogelijk 

misbruik en screenings. Op 18 maart werd een 

rondzendbrief uitgebracht over de controle van de 

kandidaat-gastgezinnen. De minister van Justitie 

heeft een taskforce rond mensenhandel opgericht. 

 

(En français) La circulaire du 18 mars prend acte de 

l'avis de l'Organe de contrôle de l'information 

policière (COC) du 11 mars. Ce dernier estime 

qu'aucune loi ne permettait de procéder à un 

contrôle policier préalable des candidats 

hébergeurs. C'était le point de départ de nos 

travaux pour cette circulaire. 

 

 

Pour assurer la sécurité des réfugiés, la circulaire 

prévoit un contrôle du casier judiciaire de ces 

candidats, avec leur consentement. Pour qu'une 

candidature d'hébergement soit valide, les 

candidats fourniront à la commune un extrait de 

casier de chaque majeur résidant à cette adresse 

ou autoriseront sa consultation par celle-ci. Une 

vérification préalable relative à certaines infractions 

graves aura donc lieu au niveau communal. 

 

 

(Frans) In de omzendbrief van 18 maart wordt akte 

genomen van het advies van het Controleorgaan op 

de politionele informatie (COC) van 11 maart. Het 

COC is van oordeel dat de vigerende wettelijke 

bepalingen geen voorafgaande politiecontrole van 

kandidaat-huisvesters van personen op de vlucht 

mogelijk maken. Dat was ons uitgangspunt bij het 

uitwerken van deze omzendbrief. 

 

Om de veiligheid van vluchtelingen te waarborgen, 

voorziet de omzendbrief in een controle op basis 

van een uittreksel uit het strafregister van deze 

kandidaat-huisvesters, met hun instemming. Opdat 

hun kandidatuur in aanmerking zou worden 

genomen, moeten de kandidaten aan de gemeente 

een uittreksel uit het strafregister bezorgen voor 

elke meerderjarige die op dat adres verblijft, of 

moeten ze de gemeente machtigen om dat 

uittreksel uit het strafregister te raadplegen. Het zal 

dan ook op gemeentelijk niveau zijn dat er een 
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La circulaire prévoit que la police mène les 

enquêtes nécessaires sur base des informations 

dont elle dispose ou des faits indiquant un risque 

pour la sécurité des réfugiés et qu'elle informe les 

autorités de police administrative et judiciaire 

compétentes des résultats de ce contrôle. 

 

voorafgaande controle op bepaalde strafbare feiten 

uitgevoerd wordt. 

 

In de omzendbrief wordt bepaald dat de politie het 

nodige onderzoek verricht op basis van de 

gegevens waarover ze beschikt of van feiten die 

wijzen op een risico voor de veiligheid van 

vluchtelingen, en dat ze de bevoegde overheden 

van bestuurlijke en gerechtelijke politie op de 

hoogte brengt van het resultaat van deze controle. 

 

(En néerlandais) Les réfugiées et réfugiés d'Ukraine 

sont sensibilisés aux risques d'abus par le biais du 

site info-ukraine.be, d'une brochure d'information et 

d'autres canaux d'information. 

 

(Nederlands) De Oekraïense vluchtelingen worden 

via de website info-ukraine.be, een 

informatiebrochure en andere informatiekanalen 

bewust gemaakt van de risico's op misbruik. 

 

(En français) Ces deux approches combinées 

permettent d'assurer la protection des personnes 

fuyant l'Ukraine en respectant les droits 

fondamentaux des citoyens qui les accueillent.  

 

(Frans) Die twee benaderingen samen maken het 

mogelijk de personen die Oekraïne ontvluchten, 

bescherming te biedt met inachtneming van de 

fundamentele rechten van de burgers die hen 

opvangen. 

 

(En néerlandais) Tous les éléments pouvant 

indiquer un cas d'exploitation doivent être 

communiqués à la PJF, qui est d'ailleurs 

représentée dans la task force précitée. Seuls 20 % 

des réfugiés demandent un accueil via les canaux 

ordinaires, mais pour avoir droit à une carte A, il 

faut communiquer une adresse. Cela permet 

d'effectuer un suivi. 

 

La PJF a réalisé une analyse de risques, axée en 

particulier sur l'arrivée de femmes et d'enfants, ainsi 

que de mineurs non accompagnés. Cette situation 

spécifique revêt un risque accru de traite des êtres 

humains, aussi bien sous la forme d'exploitation 

sexuelle que d'exploitation pour des travaux 

ménagers ou dans le secteur des soins. Tous les 

services compétents, la PJF, la task force et la 

justice doivent collaborer en la matière. 

 

La police locale procède à des contrôles 

domiciliaires et vérifie, par le biais d'interventions et 

du travail de quartier, si certaines situations laissent 

présager un cas d'exploitation. 

 

(Nederlands) Alle mogelijke feiten die kunnen 

wijzen op uitbuiting moeten aan de FGP worden 

gemeld, die overigens vertegenwoordigd is in de 

reeds genoemde taskforce. Slechts 20 % van de 

vluchtelingen vraagt opvang via de reguliere 

kanalen, maar om recht te hebben op een A-kaart, 

moet men wel een adres opgeven. Op die manier is 

opvolging mogelijk. 

 

De FGP voerde een risicoanalyse uit, waarin 

bijzondere aandacht ging naar de komst van 

vrouwen en kinderen en van niet-begeleide 

minderjarigen. Die specifieke situatie houdt een 

verhoogd risico op mensenhandel in, zowel in de 

vorm van seksuele uitbuiting als van misbruik voor 

huishoudelijk werk of in de zorgsector. Alle 

bevoegde diensten, de FGP, de taskforce en het 

gerecht, moeten op dat vlak samenwerken. 

 

De lokale politie voert woonstcontroles uit en gaat 

via interventie- en wijkwerking na of er situaties zijn 

die wijzen op misbruik. 

 

(En français) La cellule Traite et Trafic des êtres 

humains de la DG SOC rassemble les informations 

sur les abus à l'encontre des personnes fuyant 

l'Ukraine que lui communiquent les services de 

police ou ses partenaires. On leur a demandé de 

porter une attention particulière au phénomène et 

de signaler toute situation suspecte. Pour les 

organisations s'occupant des victimes, l'Office des 

étrangers agit comme point de contact et transmet 

les informations au service de police compétent.  

 

(Frans) De sectie mensenhandel en 

mensensmokkel van de DJSOC verzamelt 

gegevens over misbruik waarvan mensen die 

Oekraïne ontvluchtten het slachtoffer werden. Die 

gegevens worden haar ter kennis gebracht door de 

politiediensten en haar partners, aan wie gevraagd 

wordt bijzondere aandacht te schenken aan het 

verschijnsel en alle verdachte situaties te melden. 

Voor organisaties die slachtofferhulp bieden 

fungeert de Dienst Vreemdelingenzaken als 

meldpunt en het is ook de DVZ die de informatie 

aan de bevoegde politiedienst doorgeeft. 
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(En néerlandais) L'objectif est d'obtenir un aperçu 

centralisé de toutes les informations opérationnelles 

nationales et internationales et de les fournir aux 

autorités judiciaires compétentes, aux autorités 

locales et aux zones de police locales. 

 

(Nederlands) Het is de bedoeling een 

gecentraliseerd overzicht te krijgen van alle 

nationale en internationale operationele informatie 

en die aan de bevoegde gerechtelijke autoriteiten, 

de lokale autoriteiten en de lokale politiezones te 

bezorgen. 

 

(En français) Dans les arrondissements d'Anvers, 

de Bruxelles et de Liège, les septante enquêteurs 

qui luttent contre la traite et le trafic d'êtres humains 

seront impliqués dans la gestion des réfugiés 

ukrainiens. La circulaire du 18 mars précise que 

tout fait indiquant un risque pour l'intégrité physique 

des personnes fuyant l'Ukraine doit être signalé aux 

services de police.  

 

 

Frontex a déployé 287 agents, dont 202 en 

Roumanie, 149 à la frontière ukrainienne, 53 à la 

frontière moldave, 25 en Pologne, 26 en Moldavie 

et 34 en Slovaquie. Attentif aux risques de trafics 

d'êtres humains, d'armes ou de véhicules, Europol 

a déployé 12 guest officers en Slovaquie, Pologne, 

Moldavie et Roumanie pour effectuer des contrôles 

de sécurité secondaires. 

 

(Frans) In de arrondissementen Antwerpen, Brussel 

en Luik zullen de zeventig speurders die zich met 

de bestrijding van mensenhandel en 

mensensmokkel bezighouden, bij het beheer van 

de Oekraïense vluchtelingen betrokken worden. In 

de omzendbrief van 18 maart staat dat elk feit dat 

op een risico voor de fysieke integriteit van de 

personen die Oekraïne ontvluchten wijst, aan de 

politie gemeld moet worden.  

 

Frontex heeft 287 agenten ingezet, onder wie 202 in 

Roemenië, 149 aan de Oekraïense grens, 53 aan 

de Moldavische grens, 25 in Polen, 26 in Moldavië 

en 34 in Slowakije. Europol, dat op de risico's van 

mensen-, wapen- of voertuighandel toeziet, heeft 

12 guest officers in Slowakije, Polen, Moldavië en 

Roemenië ingezet om secundaire 

veiligheidscontroles uit te voeren. 

 

01.05  Ben Segers (Vooruit): La situation à 

Bruxelles-Midi s'est sensiblement améliorée. Les 

réfugiés sont dirigés vers le point d'information, où 

ils reçoivent des informations sur les transports 

publics en direction du Heysel. Cependant, les 

membres de la Police des Chemins de Fer sont peu 

familiarisés avec la traite des êtres humains. Il est 

important qu'ils soient correctement informés. Je 

n'ai pas obtenu de réponse à ma deuxième 

question. Les volontaires doivent également être 

attentifs aux signes de traite des êtres humains. 

Toute personne qui attend sur le quai doit 

systématiquement être abordée. 

 

01.05  Ben Segers (Vooruit): De situatie in Brussel-

Zuid is erg verbeterd. Vluchtelingen worden naar 

het infopunt geleid, waar zij uitleg krijgen over het 

openbaar vervoer naar de Heizel. De 

Spoorwegpolitie weet evenwel niet goed hoe 

mensenhandel in zijn werk gaat. Het is belangrijk 

dat zij goed gebrieft wordt. Ik heb geen antwoord 

gekregen op mijn tweede vraag. Ook de vrijwilligers 

moeten letten op signalen van mensenhandel. 

Iedereen die op het perron staat te wachten, moet 

systematisch worden aangesproken. 

 

01.06 Valerie Van Peel (N-VA): La lutte contre les 

organisations criminelles aurait dû constituer une 

priorité depuis le début. Il est naïf de ne pas devoir 

contrôler chaque famille d'accueil. Présenter un 

certificat de bonnes vie et mœurs n'est pas une 

solution. En effet, le nombre de condamnations 

dans des affaires de violences intrafamiliales, 

notamment, est particulièrement faible. De 

nombreuses administrations locales effectuent 

néanmoins des filtrages à l'insu de la ministre et ont 

déjà exclu beaucoup de personnes. La ministre ne 

permet pas de procéder autrement. Il est très naïf 

de s'attendre à ce que les indices de violences 

sexuelles et de maltraitance des enfants soient 

signalés par l'intermédiaire d'un point de contact. Il 

est déplorable que M. Segers ait dû dessiller les 

yeux de la ministre. 

01.06  Valerie Van Peel (N-VA): De aanpak van 

criminele organisaties had vanaf dag één het 

speerpunt moeten zijn. Het is naïef dat niet elk 

gastgezin moet worden gescreend. Een bewijs van 

goed gedrag en zeden voorleggen, is geen 

oplossing. Het aantal veroordelingen voor zaken als 

intrafamiliaal geweld is immers erg laag. Veel lokale 

besturen voeren achter de rug van de minister toch 

screenings uit en hebben er al veel mensen 

uitgefilterd. De minister maakt het onmogelijk om 

het op een andere manier te doen. Verwachten dat 

de signalen van seksueel geweld en 

kindermishandeling via een meldpunt naar boven 

komen, is erg naïef. Het is spijtig dat de 

heer Segers de minister heeft moeten 

wakkerschudden. 
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01.07  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Ce n'est pas exact. Nous n'affirmons 

pas que la police locale ne peut pas effectuer de 

filtrages, mais la réglementation interdit de procéder 

à un filtrage généralisé systématique et préalable. 

Nous pouvons demander un extrait du casier 

judiciaire. Nous pouvons demander à la police de 

réaliser des contrôles dans le cadre du contrôle du 

domicile. Tout cela ne se déroule pas à mon insu. 

Nous avons conclu des accords à ce propos. Je 

n'entrave rien. Avec tout le respect que j'ai pour 

M. Segers, il n'est pas vrai non plus qu'il m'a 

dessillé les yeux. 

 

01.07 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Dat is niet correct. Wij zeggen niet dat de lokale 

politie geen screening kan doen. Wel verbiedt de 

regelgeving een systematische, voorafgaande 

algemene screening. Wat we kunnen doen, is een 

uittreksel uit het strafregister opvragen. We kunnen 

vragen aan de politie om te controleren bij de 

woonstcontrole. Dat gebeurt niet achter mijn rug. 

Wij hebben daarover afspraken gemaakt. Ik 

verhinder helemaal niets. Alle respect en eer aan de 

heer Segers, maar het is nu ook niet zo dat hij mij 

heeft wakkergeschud. 

 

01.08  Valerie Van Peel (N-VA): Ce n'est qu'après 

que M. Segers a soulevé le problème que la 

ministre a pris des initiatives. La ministre aurait pu 

adapter le règlement sur la base de l'avis de 

l'Organe de contrôle de l'information policière 

(COC). Une sélection systématique des familles 

d'accueil est plus que logique. 

 

01.08  Valerie Van Peel (N-VA): Pas nadat de 

heer Segers het probleem aankaartte, is de minister 

met initiatieven gekomen. De minister had de 

regelgeving kunnen aanpassen op basis van het 

advies van het Controleorgaan op de politionele 

informatie (COC). Een systematische screening van 

de gastgezinnen is de logica zelve. 

 

01.09  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Une circulaire n'est pas tombée du 

ciel deux heures après la question de M. Segers. Il 

n'est pas non plus sérieux de penser que nous 

pouvons changer la loi sur la vie privée en quelques 

heures. 

 

01.09 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het is echt niet zo dat een rondzendbrief twee uur 

na een vraag van de heer Segers uit de lucht komt 

vallen. Het is eveneens weinig ernstig om te 

suggereren dat we de wet op de privacy in een 

paar uur tijd kunnen wijzigen. 

 

01.10  Valerie Van Peel (N-VA): C'est parfaitement 

possible. Lors d'une crise précédente, le ministre de 

l'époque avait réussi à agir rapidement. 

 

01.10  Valerie Van Peel (N-VA): Dat kan perfect. 

Tijdens een vorige crisis slaagde de toenmalige 

minister er wel in om snel te handelen. 

 

01.11  Khalil Aouasti (PS): Concernant la traite 

des êtres humains, je m'inquiète que vous 

n'évoquiez qu'une septantaine d'agents de la PJ 

pour les arrondissements de Bruxelles, Liège et 

Anvers. Il y en aurait seulement 15 à Bruxelles 

chargés de l'exploitation économique et sexuelle – 

dont 2 pour la première, et pas uniquement liée la 

crise ukrainienne.  

 

 

 

 

J'ai donc de grosses craintes que des réseaux 

criminels ne profitent de cette main-d'œuvre 

potentielle. Vos services vous renseignent plus 

précisément sur le nombre d'agents Frontex aux 

frontières de l'Ukraine que sur le nombre d'agents 

de la PJF en Belgique.  

 

Bruxelles, Liège ou Anvers sont trois pôles d'arrivée 

majeurs et il faut renforcer les services de la PJF 

pour lutter contre la traite et les trafics d'êtres 

humains et connaître précisément le nombre 

d'agents disponibles.  

01.11  Khalil Aouasti (PS): Wat de mensenhandel 

betreft, verontrust het mij dat u slechts gewaagt van 

een zeventigtal agenten van de gerechtelijke politie 

voor de arrondissementen Brussel, Luik en 

Antwerpen. In Brussel zouden er slechts 

15 agenten belast zijn met de bestrijding van de 

economische en seksuele uitbuiting, van wie er 

twee zich bezighouden met de strijd tegen de 

economische uitbuiting, en bovendien met een 

scope die ruimer is dan de uitbuiting in het raam 

van de Oekraïnecrisis. 

 

Ik ben dus erg bang dat criminele netwerken van 

die potentiële arbeidskrachten profiteren. Uw 

diensten lichten u nauwkeuriger in over het aantal 

agenten van Frontex aan de grenzen met Oekraïne 

dan over het aantal agenten van de FGP in België. 

 

 

Brussel, Luik en Antwerpen zijn drie grote 

toegangspoorten, en de diensten van de FGP 

moeten versterking krijgen om mensenhandel en 

-smokkel te bestrijden. We moeten dan ook precies 

weten hoeveel officieren van gerechtelijke politie er 
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La crise ukrainienne ne fait qu'amplifier le problème. 

Des dossiers ne sont déjà pas suivis par l'Auditorat 

du travail par manque d'agents de la PJ pour 

effectuer le travail.  

 

Concernant les dispositifs spécifiques avec l'ONSS 

et les partenariats avec l'OE, certains existent mais 

il faut créer des joint ventures plus spécifiques et 

renforcer les dynamiques entre services.  

 

ingezet worden voor deze strijd. 

 

De Oekraïnecrisis vergroot het probleem nog. Het 

arbeidsauditoraat volgt de dossiers nu al niet op bij 

gebrek aan agenten van de gerechtelijke politie om 

het werk te doen. 

 

Er bestaan specifieke mechanismen bij de RSZ en 

een partenariaat met de DVZ, maar er moeten 

meer gerichte joint ventures opgericht worden, en 

de dynamiek tussen de diensten moet versterkt 

worden. 

 

01.12  Greet Daems (PVDA-PTB): D'autres pays 

ont compris l'urgence plus rapidement. Nous 

sommes à la traîne. Nous devons agir avec 

davantage de détermination. 

 

01.12  Greet Daems (PVDA-PTB): Andere landen 

hebben de urgentie sneller gezien. Wij hinken 

achterop. We moeten meer doortastend handelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Le président: La question n° 55025826C de 

Mme est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55025826C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

02 Question de Eva Platteau à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

groupe d'action promouvant "une société 

exclusivement blanche"" (55025887C) 

 

02 Vraag van Eva Platteau aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De actiegroep die een 

'exclusief blanke samenleving' promoot" 

(55025887C) 

 

02.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): En avril 2021, 

un mouvement appelant de ses vœux l'avènement 

d'une société où 99 % de la population seraient 

constitués de Blancs a fait son apparition aux États-

Unis. Ses militants ont diffusé leur message au 

moyen d'autocollants portant l'inscription "White 

Lives Matter". Ce mouvement a essaimé en 

Flandre.  

 

Les groupes d'activistes sont-ils surveillés et des 

mesures sont-elles prises à leur encontre? Les 

autocollants seront-ils retirés de nos rues? 

 

02.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): In april 2021 

ontstond in de VS een beweging die pleit voor een 

samenleving waarbij 99 % van de bevolking van 

Kaukasische afkomst moet zijn. Via zelfklevers met 

'White Lives Matter' verspreiden de actievoerders 

hun boodschap. De beweging is ook naar 

Vlaanderen overgewaaid.  

 

 

Worden de actiegroepen in de gaten gehouden en 

wordt er tegen opgetreden? Worden de stickers uit 

het straatbeeld verwijderd?  

 

02.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Ces groupuscules, qui ont intensifié 

leurs actions l'année dernière, sont connus des 

services de renseignement et de sécurité ainsi que 

des services de police. Ils parviennent à attirer 

davantage de jeunes. Le phénomène est 

principalement virtuel. Il touche surtout les jeunes 

hommes, y compris les mineurs. Ces groupes 

d'action occupent également physiquement l'espace 

public en apposant des autocollants. Nous 

connaissons cette tactique déjà utilisée par les 

extrémistes de gauche et les antivax. 

 

Les services sont au courant de l'existence d'une 

section implantée en Flandre du groupe d'action 

02.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Deze actiegroepen, die actiever geworden zijn het 

afgelopen jaar, zijn gekend door de inlichtingen- en 

veiligheidsdiensten en eveneens door de 

politiediensten. De aantrekkingskracht naar 

jongeren is toegenomen. Het fenomeen speelt zich 

in hoofdzaak virtueel af. Het is hoofdzakelijk een 

fenomeen van jonge mannen, ook minderjarigen. 

Deze groeperingen zijn ook in de fysieke, publieke 

ruimte actief door het aanbrengen van stickers. 

Deze tactiek kennen we reeds van linkse 

extremisten en antivaxers.  

 

De diensten zijn op de hoogte van het bestaan van 

een afdeling in Vlaanderen van de actiegroep White 
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White Lives Matter. Pour l'instant, il ne semble pas 

s'agir d'une organisation structurée. Néanmoins, 

nous y sommes attentifs. 

 

La deuxième question relève du ministre de la 

Justice. 

 

Les services belges travaillent en étroite 

coopération, par le biais de la stratégie TER, afin 

d'inventorier toutes les formes d'extrémisme, y 

compris le processus de radicalisation. Ils 

proposeront et prendront également des mesures 

afin de lutter contre ces tendances à la 

radicalisation, y compris à l'extrémisme de droite. 

Pour ce faire, ils utiliseront tous les leviers de la 

stratégie TER.  

 

Je partage l'inquiétude de Mme Platteau. Les 

services suivent le phénomène très attentivement. 

 

Lives Matter. Het lijkt op dit ogenblik nog geen 

gestructureerde organisatie. Toch zijn we er 

aandachtig voor. 

 

De tweede vraag is iets voor de minister van 

Justitie. 

 

De Belgische diensten werken via strategie TER 

nauw samen om alle vormen van extremisme in 

kaart te brengen, ook het radicaliseringsproces. Ze 

zullen ook maatregelen voorstellen en nemen om 

dergelijke tendensen van radicalisering, ook rechts-

extremisme, tegen te gaan. Ze maken daarbij 

gebruik van alle hefbomen van de strategie TER.  

 

 

 

Ik deel de bezorgdheid van mevrouw Platteau. De 

diensten volgen dit van nabij op.  

 

02.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Nous devons 

également examiner quels résultats le programme 

de désengagement nous permet d'obtenir. 

 

02.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): We moeten 

ook kijken welke resultaten we kunnen boeken met 

de disengagement-aanpak. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le manque de capacité à la police judiciaire 

fédérale" (55025902C) 

 

03 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het gebrek aan capaciteit 

bij de federale gerechtelijke politie" (55025902C) 

 

03.01 Ortwin Depoortere (VB): Il y a depuis 

longtemps un manque de personnel au sein de la 

police judiciaire fédérale (PJF). Après le Collège 

des procureurs généraux, le responsable du service 

Traite et trafic des êtres humains de la Direction 

centrale de la lutte contre la criminalité grave et 

organisée a également souligné que la prostitution 

des enfants augmentait drastiquement, mais qu'il 

n'y avait pas suffisamment de personnel pour 

s'attaquer au problème en profondeur. 

 

Combien de personnes travaillent, au sein de la 

PJF, à la lutte contre la prostitution des enfants et la 

traite des êtres humains? Des moyens seront-ils 

libérés pour pallier le manque de personnel? 

Quand? Cette lutte, qui figure parmi les priorités de 

l'accord de gouvernement, peut-elle encore 

réellement être menée? 

 

La ministre envisage-t-elle une procédure de 

recrutement spécifique pour les agents et les 

enquêteurs de la PJF? Un cadre législatif est-il 

nécessaire à cet effet? 

 

03.01  Ortwin Depoortere (VB): Bij de federale 

gerechtelijke politie (FGP) is er al lang sprake van 

een gebrek aan personeel. Na het College van 

procureurs-generaal, wees ook het hoofd van de 

afdeling Mensenhandel en mensensmokkel van de 

Centrale directie van de bestrijding van de zware en 

georganiseerde criminaliteit erop dat de 

kinderprostitutie drastisch toeneemt, maar dat er 

onvoldoende personeel is om dat grondig aan te 

pakken.  

 

Hoeveel mensen werken binnen de FGP aan de 

bestrijding van kinderprostitutie en mensenhandel? 

Zullen er middelen worden vrijgemaakt om het 

personeelstekort op te vangen? Wanneer? Kan 

deze strijd, die een prioriteit is in het regeerakkoord, 

nog wel degelijk worden gevoerd?  

 

 

Overweegt de minister een specifieke 

aanwervingsprocedure voor agenten en 

rechercheurs voor de FGP? Is daar een wetgevend 

kader voor nodig? 

 

03.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Quelque 140 enquêteurs de la PJF 

luttent contre la traite des êtres humains. Le 

03.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Ongeveer 140 rechercheurs van de FGP bestrijden 

mensenhandel. De regering geeft prioriteit aan de 
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gouvernement donne la priorité aux défis au sein de 

la PJF. L'opération Sky ECC exige de la PJF qu'elle 

mène une lutte acharnée contre le crime organisé 

dans notre pays, dans le cadre duquel la traite des 

êtres humains joue un rôle. Davantage de 

personnel et de moyens sont nécessaires. 

 

Je soutiens la demande d'engager 195 enquêteurs 

supplémentaires pour la PJF. Des engagements 

accélérés et des formations sont également 

envisagés, sans toutefois que la qualité en pâtisse. 

Depuis début 2021, nous avons déjà recruté 

341 personnes au sein des directions de la PJF. 

Les autres postes sont également ouverts. Le 

directeur général de la PJF les attribuera, en 

concertation avec les autorités judiciaires, aux 

différents services. Je pense que toutes les options 

possibles doivent être envisagées pour pourvoir les 

postes. En 2020, des places supplémentaires ont 

été ouvertes, mais il n'y avait pas suffisamment de 

candidats. 

 

Tout le processus de recrutement est important et 

nous tentons actuellement de l'améliorer, en 

collaboration avec les services HR de la police 

fédérale. 

 

uitdagingen bij de FGP. Door de operatie Sky ECC 

staat de FGP voor een groot gevecht met de 

georganiseerde misdaad in ons land, waarin 

mensenhandel een rol speelt. Daar zijn meer 

mensen en middelen voor nodig.  

 

 

Ik steun de vraag om 195 extra rechercheurs voor 

de FGP aan te werven. Ook versnelde 

aanwervingen en opleidingen worden overwogen, 

zonder toe te geven op de kwaliteit. Sinds 

begin 2021 hebben we bij de directies van de DGJ 

al 341 mensen aangeworven. Ook de andere 

betrekkingen worden opgesteld. De directeur-

generaal van de FGP zal ze, in overleg met de 

gerechtelijke autoriteiten, toewijzen aan de 

verschillende diensten. Ik denk dat alle mogelijke 

opties overwogen moeten worden om de plaatsen 

op te vullen. In 2020 werden bijkomende plaatsen 

opengesteld, maar er waren onvoldoende 

kandidaten. 

 

De hele keten van aanwerving is belangrijk en 

momenteel proberen we die samen met de HR-

diensten van de federale politie, te verbeteren.  

 

03.03  Ortwin Depoortere (VB): Je ne doute pas 

des bonnes intentions de la ministre, mais les 

critiques s'accumulent en raison de l'absence 

d'initiatives à court terme. Le manque d'effectifs a 

une incidence sur plusieurs dossiers. Des 

recrutements ont été opérés auprès des zones de 

police locale et certains y ont répondu, mais ce n'est 

pas la voie appropriée. La situation dans les zones 

de police bruxelloises est déjà assez pénible 

comme ça. 

 

Je partage évidemment l'avis selon lequel une 

formation plus spécifique, axée sur les besoins, doit 

être instaurée pour la PJF. Au sein de la PJF, le 

personnel doit par ailleurs être déployé de façon 

beaucoup plus ciblée. J'entends de trop nombreux 

récits faisant état d'une structure de pouvoir et 

d'une affectation inefficace du personnel et des 

moyens. 

 

03.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik twijfel niet aan 

de goede intenties van de minister, maar de kritiek 

zwelt aan omdat er op korte termijn niets gebeurt. 

Het tekort aan manschappen speelt in meerdere 

dossiers. Men heeft gerekruteerd bij lokale 

politiezones en sommige zijn daar ook op ingegaan, 

maar dat is niet de juiste richting. De Brusselse 

politiezones hebben het al zwaar genoeg.  

 

 

 

Uiteraard ben ik het ermee eens dat een 

specifiekere opleiding voor de FGP moet worden 

ingevoerd, gericht op de noden. Binnen de FGP 

moet personeel dan weer veel gerichter worden 

ingezet. Ik hoor te veel verhalen over een 

machtsstructuur en over het inefficiënt omspringen 

met personeel en middelen.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55025918C de 

Mme Pas est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55025918C van 

mevrouw Pas wordt uitgesteld. 

 

04 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La cession d'armes par les unités spéciales 

de la police fédérale en faveur de l'Ukraine" 

(55025921C) 

 

04 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het afstaan van wapens 

door de speciale eenheden v.d. federale politie 

ten voordele van Oekraïne" (55025921C) 
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04.01  Ortwin Depoortere (VB): Les unités 

spéciales de la police fédérale ont dû remettre 

30 puissantes mitraillettes à l'armée ukrainienne. 

Ces armes étaient restées jusqu'à présent en stock 

afin de faire face à des circonstances imprévues en 

période de terrorisme. Le changement de situation 

pourrait poser un problème pour la sécurité de ces 

unités.  

 

La ministre peut-elle confirmer cette information? 

Des munitions ont-elles également été fournies? 

Quel était le budget pour ces armes et munitions? 

Pourquoi ces armes précisément ont-elles été 

mises à disposition? Ces armes seront-elles 

remplacées? Que doivent faire les unités en 

attendant, si de telles armes devaient s'avérer 

nécessaires à court terme? 

 

04.01  Ortwin Depoortere (VB): De speciale 

eenheden van de federale politie hebben 

30 krachtige machinepistolen moeten afstaan aan 

het Oekraïense leger. Deze wapens bleven tot nu in 

stock om onvoorziene omstandigheden het hoofd te 

bieden in tijden van terrorisme. De gewijzigde 

situatie zou een probleem kunnen opleveren voor 

de veiligheid van deze eenheden.  

 

Kan de minister de informatie bevestigen? Was er 

ook munitie bij? Wat was het budget voor deze 

wapens en munitie? Waarom werden precies deze 

wapens ter beschikking gesteld? Worden de 

wapens nu vervangen? Wat moeten de eenheden 

intussen doen indien er op korte termijn behoefte 

zou zijn aan dergelijke wapens? 

 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les anciennes armes des unités 

spéciales ont toutes été remplacées en 2020 et 

2021 par un nouveau type d'arme présentant les 

mêmes fonctionnalités ainsi que des fonctionnalités 

améliorées. Entre-temps, nos policiers se sont 

familiarisés avec ce nouveau type d'arme. C'est 

pourquoi les unités spéciales ont mis à disposition 

leurs anciennes armes de réserve qu'elles n'utilisent 

plus. Un nouvel achat ne s'impose donc pas. 

 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De oudere wapens van de speciale eenheden zijn in 

2020 en in 2021 allemaal vervangen door een 

nieuw type wapen met dezelfde, maar ook betere, 

functionaliteiten. Onze politiemensen zijn intussen 

vertrouwd met dit nieuwe type wapen. Daarom 

hebben de speciale eenheden hun niet meer 

gebruikte oudere wapens uit de reserve ter 

beschikking gesteld. Een nieuwe aankoop dringt 

zich dus niet op. 

 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Me voilà 

complètement rassuré. J'espère que ces armes de 

réserve pourront encore servir en Ukraine. 

 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Ik ben compleet 

gerustgesteld. Ik hoop wel dat die reservewapens in 

Oekraïne nog zullen werken. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55026080C et 

55026113C de M. Boukili et les questions jointes 

nos 55026154C de Mme Platteau et 55026164C de 

Mme Chanson sont reportées.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55026080C en 

55026113C van de heer Boukili en de 

samengevoegde vragen nrs. 55026154C van 

mevrouw Platteau en 55026164C van 

mevrouw Chanson worden uitgesteld. 

 

05 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

respect à l'égard des services de police" 

(55026167C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le projet 

RespectMutuel de la DG Sécurité et Prévention" 

(55026249C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het respect voor de 

politiediensten" (55026167C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het project 

WederzijdsRespect van de Algemene Directie 

Veiligheid en Preventie" (55026249C) 

 

05.01  Ortwin Depoortere (VB): Le mouvement de 

jeunesse d'Ecolo, un parti qui participe au 

gouvernement, lance une campagne d'affichage 

triviale d'autocollants qui noircissent les services de 

police et diffusent des slogans antipoliciers. Dans 

sa note de politique générale, la ministre préconise 

05.01  Ortwin Depoortere (VB): De 

jongerenorganisatie van regeringspartij Ecolo pakt 

uit met een platvloerse stickercampagne die de 

politiediensten zwartmaakt door het verkondigen 

van antipolitieslogans. In haar beleidsplan pleit de 

minister nochtans voor een campagne 'Wederzijds 
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toutefois une campagne de "respect mutuel" entre 

les services de police, les jeunes et les citoyens en 

général. Comment réagit-elle à cette initiative des 

jeunes écologistes? 

 

respect' tussen politiediensten, jongeren en burgers 

in het algemeen. Hoe reageert de minister hierop? 

 

05.02  Bert Moyaers (Vooruit): Au cours du débat 

sur sa note de politique générale, la ministre a cité 

le projet "Respect mutuel", qui se concentre sur la 

violence exercée par et contre les professionnels de 

la sécurité. Une campagne nationale a été lancée 

en septembre 2021. 

 

La ministre peut-elle expliquer le projet? Quels sont 

les résultats? 

 

05.02  Bert Moyaers (Vooruit): Bij het debat rond 

haar beleidsnota haalde de minister het project 

'Wederzijds respect' aan, dat de focus legt op 

geweld tegen en door veiligheidsprofessionals. 

In september 2021 werd het startschot van een 

nationale campagne gegeven. 

 

Kan de minister het project toelichten? Wat zijn de 

resultaten? 

 

05.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La campagne de stickers menée par 

le mouvement de jeunesse du parti Ecolo est 

odieuse et ne contribue en rien à la politique que je 

souhaite mener. D'ailleurs, Ecolo s'est très vite 

distancié de l'action et les initiateurs ont ensuite 

retiré l'action. 

 

05.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De stickercampagne van de jongerenorganisatie 

van Ecolo is verwerpelijk en draagt geenszins bij tot 

de politiek die ik wens te voeren. Overigens heeft 

Ecolo zich heel snel gedistantieerd van de actie en 

hebben de initiatiefnemers vervolgens de actie 

ingetrokken. 

 

La campagne "Respect mutuel" entre le citoyen et 

la police doit renforcer la confiance et combattre la 

polarisation. Les discussions entre quatre yeux, qui 

permettent aux citoyens et aux professionnels de la 

sécurité de tendre vers une vision commune, 

constituent l'un des éléments qui indiquent 

clairement qu'en dépit des différences de vision ou 

éventuellement des mauvaises expériences du 

passé, le but poursuivi pour l'avenir est le même: 

faire preuve de respect mutuel. 

 

La campagne repose sur des études qualitatives et 

des discussions avec notamment des organisations 

de jeunes et de personnes âgées. La première 

étape nécessaire consiste à apprendre à se 

connaître. La brochure intitulée "Connaissez-vous 

les métiers de la sécurité?" a été publiée à cette fin 

et une action est actuellement mise en place pour 

diffuser les informations sur les droits et les 

obligations des professionnels de la sécurité et des 

citoyens au cours d'une intervention. J'espère 

également que le groupe de travail "Kindtoets" 

pourra formuler des propositions à court terme. 

 

De campagne 'Wederzijds respect' tussen burger 

en politie moet vertrouwen opbouwen en 

polarisering tegengaan. Oog-in-ooggesprekken, 

waarbij burgers en veiligheidsprofessionals op zoek 

gaan naar een gemeenschappelijke visie, zijn een 

van de onderdelen die duidelijk maken dat ondanks 

de verschillen in visie of mogelijks slechte 

ervaringen uit het verleden het streefdoel voor de 

toekomst hetzelfde is: wederzijds respect voor 

elkaar. 

 

De campagne is gestoeld op kwalitatief onderzoek 

en op gesprekken met onder meer jeugd- en 

ouderenorganisaties. Elkaar leren kennen is de 

noodzakelijke eerste stap. Daarom is er de 

brochure 'Ken je de veiligheidsberoepen?' en wordt 

er momenteel een actie uitgewerkt rond de 

verspreiding van informatie over de rechten en 

verplichtingen van de veiligheidsprofessionals en de 

burgers tijdens een interventie. Ik hoop ook dat de 

werkgroep Kindtoets op korte termijn voorstellen 

kan formuleren.  

 

L'une des préoccupations exprimées par les jeunes 

est qu'il n'est pas toujours évident de savoir à quelle 

instance les citoyens peuvent s'adresser lorsqu'ils 

estiment ne pas avoir été traités correctement. Il 

existe un point de contact et les informations 

relatives aux procédures de traitement des plaintes 

seront centralisées et partagées par le biais de 

BeSafe. Il serait bon que les administrations locales 

utilisent le matériel de campagne à ce sujet. 

 

Des efforts sont également fournis sur le plan de 

Een van de aandachtspunten die de jongeren 

hebben gemeld, is dat het niet altijd duidelijk is waar 

burgers terechtkunnen als ze menen onrechtmatig 

te zijn behandeld. Er bestaat een meldpunt en de 

informatie over de klachtenbehandelingsprocedures 

zal gecentraliseerd en gedeeld worden via BeSafe. 

Het zou goed zijn als lokale besturen het 

campagnemateriaal daarover gebruiken. 

 

 

Er wordt ook gewerkt aan de uitwisseling van goede 
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l'échange de bonnes pratiques, l'objectif étant 

notamment que les administrations locales 

partagent avec la Direction générale Sécurité et 

Prévention leurs bonnes pratiques en matière de 

confiance et d'entente entre les citoyens et les 

professionnels de la sécurité. 

 

praktijken, waaronder lokale besturen die hun 

goede praktijken met betrekking tot vertrouwen en 

verbinding tussen burgers en 

veiligheidsprofessionals delen met de Algemene 

Directie Veiligheid en Preventie.  

 

05.04  Ortwin Depoortere (VB): Ce n'est pas la 

première fois que la section des jeunes lance de 

telles campagnes. Je suis ravi que la ministre les 

condamne. Je n'ai rien contre le respect mutuel, 

mais il ne faut pas pousser le bouchon trop loin. 

Dans notre pays, la police est très strictement 

contrôlée. Mon plaidoyer: traitez la police avec 

respect. 

 

05.04  Ortwin Depoortere (VB): Het is niet de 

eerste keer dat de jongerenafdeling dergelijke 

campagnes opzet. Ik ben blij dat de minister ze 

veroordeelt. Ik heb niets tegen wederzijds respect, 

maar de slinger moet ook niet te veel doorslaan. In 

ons land wordt de politie zeer streng gecontroleerd. 

Mijn pleidooi: behandel de politie met respect. 

 

05.05  Bert Moyaers (Vooruit): Cela semble 

évident, mais l'échange de bonnes pratiques et la 

participation des pouvoirs locaux ne sont pas 

toujours aussi faciles. Nous devons en faire 

davantage la publicité. 

 

05.05  Bert Moyaers (Vooruit): Het lijkt evident, 

maar de goede uitwisseling en betrokkenheid van 

lokale besturen is niet altijd zo gemakkelijk. Daar 

moeten we nog extra reclame voor maken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'incendie survenu dans un entrepôt et lieu 

d'exercice de la police fédérale" (55026168C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le gros 

incendie à la caserne de la police fédérale" 

(55026504C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De brand in een 

opslagplaats en trainingslocatie van de federale 

politie" (55026168C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De zware brand in de 

kazerne van de federale politie" (55026504C) 

 

06.01 Ortwin Depoortere (VB): L'incendie qui a 

éclaté dans l'entrepôt de la police fédérale à Wilrijk 

le 11 mars était probablement la conséquence d'un 

exercice de tir. Des questions se posent quant à la 

situation sécuritaire de la caserne. 

 

La ministre peut-elle expliquer ce qui s'est passé? 

Existe-t-il un dossier de prévention incendie pour ce 

site? De quelle surveillance ce site fait-il l'objet? 

Est-il exact que la police fédérale n'a appelé les 

pompiers que quatre minutes après le premier 

appel des riverains? 

 

06.01  Ortwin Depoortere (VB): De brand in de 

opslagplaats van de federale politie in Wilrijk op 

11 maart was vermoedelijk het gevolg van een 

schietoefening. Er zijn vragen over de 

veiligheidssituatie in de kazerne. 

 

Kan de minister de gebeurtenis toelichten? Is er een 

brandpreventiedossier voor deze locatie? In welke 

bewaking is voorzien op de site? Klopt het dat de 

federale politie de brandweer pas vier minuten na 

de eerste oproep van buurtbewoners opriep? 

 

06.02  Sigrid Goethals (N-VA): Le dossier incendie 

du stand de tir de la caserne de Wilrijk n'était pas à 

jour. Certains responsables des évacuations 

mentionnés dans le plan de sécurité sont déjà 

retraités. Par ailleurs, l'alarme incendie était 

apparemment à peine audible. 

 

La ministre peut-elle fournir des explications à ce 

sujet? A-t-elle déjà demandé une analyse complète 

des dossiers incendie dans les bâtiments de la 

06.02  Sigrid Goethals (N-VA): Het branddossier 

van de schietstand in de kazerne in Wilrijk was niet 

up-to-date. In het veiligheidsplan staan 

evacuatieverantwoordelijken die al met pensioen 

zijn. Het brandalarm was naar verluidt ook niet goed 

hoorbaar. 

 

Kan de minister dit toelichten? Heeft zij al een 

volledige screening gevraagd van de branddossiers 

in de gebouwen van de federale politie? 
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police fédérale? 

 

 

06.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Lors de l'incendie du 10 mars dans 

l'entrepôt et le site d'exercice de la police fédérale 

dans le quartier Valaar, trois moniteurs de tir et trois 

élèves ont été prisonniers des fumées. Ils ont été 

admis à l'hôpital. Cinq ont pu rentrer chez eux 

quelques heures plus tard et une personne est 

restée une nuit en observation. 

 

Lorsque l'incendie a été découvert, la première 

action a consisté à évacuer toutes les personnes 

présentes. Le Centre d'information et de 

communication (CIC) se trouve sur le même site. 

Le central d'appels 101 a vu l'incendie et prévenu le 

numéro d'urgence 112. Je ne dispose pas encore 

des informations relatives au moment précis de cet 

appel. 

 

Pour connaître les causes de l'incendie, nous 

devons attendre les résultats de l'enquête judiciaire. 

L'impact financier des dommages est actuellement 

difficile à évaluer. Le bâtiment, six voitures et deux 

moteurs ont été entièrement détruits. Le garage 

dans le bâtiment était équipé de dispositifs de 

sécurité, tandis que l'accès au stand de tir était 

sécurisé au moyen d'un système de badges. 

 

06.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Als gevolg van de brand op 10 maart in de 

opslagplaats en de trainingslocatie van de federale 

politie in het kwartier Valaar, werden drie 

schietmonitoren en drie leerlingen door de rook 

bevangen. Zij werden opgenomen in het ziekenhuis. 

Vijf mochten enkele uren later naar huis, één 

persoon bleef een nacht in observatie. 

 

De eerste zorg bij het ontdekken van de brand was 

de evacuatie van alle aanwezigen. Het 

Communicatie- en Informatiecentrum (CIC) bevindt 

zich op dezelfde site. De meldkamer 101 zag de 

brand en heeft het noodnummer 112 verwittigd. 

Informatie over het precieze moment waarop dat is 

gebeurd, heb ik nog niet. 

 

 

Voor de oorzaken van de brand wachten we op de 

resultaten van het gerechtelijk onderzoek. De 

financiële impact van de schade is momenteel 

moeilijk in te schatten. Het gebouw, zes wagens en 

twee motoren zijn volledig vernield. De garage in 

het gebouw was uitgerust met 

beveiligingsmaatregelen, de schietstand was 

beveiligd met een badgesysteem voor beperkte 

toegang.  

 

Le dossier de prévention incendie pour le site 

Valaar est actuellement en cours de refonte. Le 

suivi de ces dossiers se déroule dans le cadre de 

l'évaluation du plan d'action annuel Bien-être. Une 

visite du Comité de prévention et de protection au 

travail et une discussion au sein du comité de 

concertation de base peuvent s'inscrire dans ce 

cadre. J'ai demandé au commissaire général de 

veiller tout particulièrement au suivi des dossiers de 

prévention incendie de l'ensemble des bâtiments de 

la police fédérale. 

 

Het brandpreventiedossier voor de site Valaar wordt 

momenteel herwerkt. De opvolging van deze 

dossiers gebeurt via de evaluatie van het jaarlijkse 

actieplan Welzijn. Daarvan kunnen een bezoek van 

het Comité Preventie en Bescherming op het Werk 

en een bespreking in het basisoverlegcomité deel 

uitmaken. Ik heb de commissaris-generaal 

gevraagd nauw toe te zien op de opvolging van de 

brandpreventiedossiers van alle gebouwen van de 

federale politie. 

 

06.04  Ortwin Depoortere (VB): Nous sommes 

très attentifs au traitement de ce dossier, 

notamment en ce qui concerne les conséquences 

financières. 

 

06.04  Ortwin Depoortere (VB): We volgen dit op 

om ook de financiële gevolgen te kunnen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Samuel Cogolati à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La collaboration avec la Russie en matière 

d'énergie nucléaire" (55026187C) 

 

07 Vraag van Samuel Cogolati aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De samenwerking met 

Rusland op het stuk van kernenergie" 

(55026187C) 

 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

Parlement européen a adopté une résolution 

invitant les États membres à ne plus collaborer avec 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

Europees Parlement heeft een resolutie 

goedgekeurd waarin de EU-lidstaten verzocht 
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la Russie dans le domaine nucléaire et à résilier les 

licences d’exploitation pour les filiales de 

ROSATOM, entreprise d’État russe. 

 

 

 

L’AFCN a-t-elle examiné les liens de l’industrie 

nucléaire belge avec la Russie, ROSATOM et ses 

filiales? A-t-elle identifié des risques en matière de 

sécurité et cybersécurité et des recommandations 

quant aux collaborations de notre industrie 

nucléaire? 

 

worden om op het vlak van kernenergie niet meer 

met Rusland samen te werken en om de 

exploitatielicenties van de dochterondernemingen 

van het Russische staatsbedrijf ROSATOM in te 

trekken. 

 

Heeft het FANC de banden tussen de Belgische 

nucleaire industrie en Rusland, ROSATOM en de 

dochterondernemingen van dat bedrijf onderzocht? 

Heeft het FANC risico's op het vlak van de 

veiligheid en de cyberveiligheid vastgesteld en 

aanbevelingen geformuleerd met betrekking tot de 

samenwerkingsverbanden van onze nucleaire 

industrie?  

 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

L'AFCN et ses partenaires suivent l'évolution du 

conflit en Ukraine et décideront de mesures 

appropriées si nécessaire. Le gouvernement n'a 

pas relevé le niveau d'alerte mais les sites 

nucléaires belges restent sous vigilance renforcée. 

La vigilance a également été renforcée pour la 

cybersécurité. L'AFCN travaille avec le Centre pour 

la Cybersécurité Belgique (CCB) et le Computer 

Emergency Response Team (CERT). 

 

 

 

L'expertise nucléaire étant un secteur de niche, le 

partage de connaissances est indispensable. Pour 

l'AFCN, afin de garantir la sûreté et la sécurité 

nucléaire des installations, les connaissances 

techniques d'un expert doivent primer sur sa 

nationalité. Les procédures prennent en compte la 

nationalité et les relations avec le pays dans les 

enquêtes ou vérifications de sécurité. Le contexte 

géopolitique actuel est pris en compte mais le 

maintien du niveau d'expertise et de sécurité des 

installations nucléaires prime. 

 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het 

FANC en zijn partners volgen de ontwikkeling van 

het conflict in Oekraïne op de voet en ze zullen 

indien nodig beslissen welke passende maatregelen 

er genomen moeten worden. De regering heeft het 

alarmniveau niet verhoogd, maar voor de Belgische 

nucleaire sites blijft een verscherpte waakzaamheid 

aangehouden. Ook wat de cyberveiligheid betreft, 

werd de waakzaamheid verhoogd. Het FANC werkt 

samen met het Centrum voor Cybersecurity België 

(CCB) en het Computer Emergency Response 

Team (CERT). 

 

Aangezien nucleaire expertise een nichesector is, is 

het delen van kennis essentieel. Voor het FANC 

moet, om de nucleaire veiligheid en beveiliging van 

installaties te waarborgen, de technische kennis van 

een expert voorgaan op zijn nationaliteit. De 

procedures houden rekening met de nationaliteit en 

de relatie met het land wanneer er 

veiligheidsonderzoeken of -verificaties uitgevoerd 

worden. Er wordt rekening gehouden met de 

huidige geopolitieke context, maar de handhaving 

van het expertise- en veiligheidsniveau van de 

nucleaire installaties prevaleert. 

 

07.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Six 

contrats conclus avec des institutions russes sont 

gelés. Je reviendrai vers vous pour savoir si c'est le 

cas pour les Russes travaillant comme experts 

dans des installations nucléaires belges.  

 

07.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Zes met 

Russische instellingen gesloten contracten werden 

bevroren. Ik zal u later opnieuw ondervragen om te 

achterhalen of dat ook geldt voor de Russen die als 

expert in de Belgische nucleaire installaties werken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Jan Briers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'opération 

Pandora VI et la lutte contre le vol d'oeuvres 

d'art" (55026205C) 

- Jean-Marc Delizée à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Les 

œuvres d'art et antiquités" (55026596C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Jan Briers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De operatie Pandora VI en 

de strijd tegen kunstroof" (55026205C) 

- Jean-Marc Delizée aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De cel Kunst en Antiek" 

(55026596C) 
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08.01 Jan Briers (CD&V): L'opération Pandora VI, 

une action policière de grande envergure contre le 

trafic d'œuvres d'art, menée l'année dernière en 

coopération avec pas moins de 28 pays, a abouti à 

la saisie de plus de 9 000 œuvres d'art et objets du 

patrimoine culturel ainsi qu'à 52 arrestations. À mon 

grand étonnement, j'ai toutefois constaté que la 

Belgique n'avait pas pris part à cette opération, 

alors que notre pays est qualifié de plaque 

tournante du vol international d'œuvres d'art. 

Pourquoi nos services de police n'ont-ils pas 

participé à l'action? 

 

La ministre a demandé au commissaire général de 

la police fédérale d'évaluer la suppression de la 

cellule "Art et Antiquités". Quel est l'état 

d'avancement de ce dossier? 

 

08.01  Jan Briers (CD&V): Bij de operatie 

Pandora VI, een grootschalige politieactie tegen 

kunstsmokkel waaraan vorig jaar maar liefst 

28 landen meewerkten, werden meer dan 

9.000 kunst- en cultuurobjecten in beslag genomen 

en 52 arrestaties verricht. Tot mijn verbazing heb ik 

echter vastgesteld dat België niet heeft 

deelgenomen aan deze actie, hoewel ons land een 

draaischijf voor de internationale kunstroof wordt 

genoemd. Waarom hebben onze politiediensten 

niet deelgenomen? 

 

 

De minister heeft aan de commissaris-generaal van 

de federale politie gevraagd om de opschorting van 

de cel Kunst en Antiek te evalueren. Wat is in dat 

dossier de stand van zaken?  

 

08.02  Jean-Marc Delizée (PS): Au-delà des 

déclarations, cette cellule ne semble plus 

opérationnelle depuis le début de l'année. Le projet 

de Plan national de sécurité envisagerait une 

nouvelle manière de traiter la question du trafic 

d'œuvres d'art et d'antiquités mais on ne sait quand 

il arrivera. En outre, inscrire dans ce plan l'existence 

d'une cellule centralisée fédérale ne suffit pas à 

s'assurer de son bon fonctionnement.  

 

 

 

Dans l'organisation de la police judiciaire et en 

fonction des moyens disponibles, comment va-t-on 

lutter contre le vol d'œuvres d'art et d'antiquités? 

Comment sera coordonnée l'action à l'échelon 

européen ou international? 

 

08.02  Jean-Marc Delizée (PS): Ondanks alle 

verklaringen blijkt die cel niet meer operationeel te 

zijn sinds het begin van het jaar. De ontwerptekst 

van het Nationaal Veiligheidsplan voorzag in een 

nieuwe manier om de illegale kunst- en 

antiekhandel aan te pakken, maar we weten niet 

wanneer dat uitgerold zal worden. Bovendien kan 

men er niet mee volstaan in dat plan een 

gecentraliseerde federale cel te integreren; dat 

garandeert immers nog niet dat die cel ook goed zal 

werken. 

 

Hoe zal men bij de gerechtelijke politie en in functie 

van de beschikbare middelen kunst- en antiekroof 

bestrijden? Hoe zal een en ander op het Europese 

en het internationale niveau gecoördineerd worden?  

 

08.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les services de police belges ont bien 

participé à l'opération Pandora VI à l'invitation 

d'INTERPOL. En Belgique, des contrôles et des 

analyses des licences d'exportation ont été prévus, 

notamment sur le plan du blanchiment d'argent, de 

la fraude douanière et de l'exportation illégale de 

biens culturels. Les services du SPF Finances ont 

également été invités à participer. 

 

La police belge n'a toutefois reçu aucune demande 

de soutien de la part de nos partenaires. Cela 

explique peut-être pourquoi ce message a circulé. 

 

08.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De Belgische politiediensten hebben op uitnodiging 

van INTERPOL wél deelgenomen aan de operatie 

Pandora VI. In België werden controles en analyses 

van uitvoervergunningen gepland, met name op het 

vlak van witwasserij, douanefraude en de illegale 

uitvoer van cultuurgoederen. Ook de diensten van 

de FOD Financiën werden uitgenodigd om deel te 

nemen. 

 

De Belgische politie heeft echter geen enkel 

verzoek om steun ontvangen vanwege onze 

partners. Dat is misschien de reden waarom dit 

bericht ontstaan is. 

 

(En français) Monsieur Delizée, je me réfère à mes 

récentes réponses sur le sujet. Le processus 

opérationnel est assuré par les services de la police 

fédérale et locale. Je dialogue avec le commissaire 

général pour maintenir les capacités d'enquête sur 

ce type de délit. L'échange international 

(Frans) Mijnheer Delizée, ik verwijs naar mijn 

eerdere, recente antwoorden over deze kwestie. De 

federale en lokale politie verzekeren de 

operationele processen. Ik blijf in contact staan met 

de commissaris-generaal om de 

onderzoekscapaciteit voor dergelijke misdrijven te 
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d'information doit aussi être promu.  

 

behouden. We moeten zeker ook deelnemen aan 

de internationale gegevensuitwisseling. 

 

08.04  Jean-Marc Delizée (PS): Le président du 

Collège des procureurs généraux s'est exprimé 

clairement sur ce dossier. Vous avez compris 

l'enjeu, mais depuis le début de l'année, la cellule 

qui coordonne cette problématique à la police 

judiciaire fédérale ne fonctionne plus. Il faut au 

moins lui redonner les moyens qu'elle avait et 

remplacer le personnel qui part à la retraite, pour 

qu'elle reprenne son action. 

 

08.04  Jean-Marc Delizée (PS): De voorzitter van 

het College van procureurs-generaal heeft zich 

duidelijk uitgesproken over dit dossier. U begrijpt 

wat er op het spel staat, maar sinds begin dit jaar is 

de cel die deze problematiek bij de federale 

gerechtelijke politie coördineert niet meer 

operationeel. De cel moet op zijn minst haar 

oorspronkelijke middelen terugkrijgen en 

vervanging krijgen voor het personeel dat met 

pensioen gaat, zodat ze opnieuw aan de slag kan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Bert Moyaers à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le renforcement de la police locale au 

niveau cybersécurité à la suite d'une étude de 

Sophos" (55026247C) 

 

09 Vraag van Bert Moyaers aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het versterken van de 

lokale politie in cybersecurity n.a.v. een 

onderzoek door Sophos" (55026247C) 

 

09.01 Bert Moyaers (Vooruit): Début 2020, la 

société iVOX a réalisé une étude de marché auprès 

de 250 entreprises belges pour le compte de la 

société de cybersécurité Sophos. Cette étude a 

notamment révélé que près de 6 personnes sur 10 

n'ont pas de plan de lutte contre la cybercriminalité 

et que 38 % des dirigeants de petites entreprises 

sont eux-mêmes responsables de la coordination 

lors d'une cyberattaque. En cas de cyberattaque, la 

personne ou le dirigeant qui en est victime contacte 

diverses organisations ou ne sait pas quoi faire. Par 

ailleurs, 39 % des dirigeants d'entreprise sont prêts 

à payer une rançon dans l'espoir de récupérer les 

données volées, sans aucune garantie.  

 

Tout cela ne prouve-t-il pas la nécessité d'un point 

de contact central pour les plaintes et les 

informations? Ne serait-il pas préférable de 

coopérer également avec les Local Computer 

Crime Units (LCCU) dans différentes zones, en plus 

des niveaux fédéral et régional? Une formation 

axée sur les interactions virtuelles qui serait 

légalement requise ne serait-elle pas nécessaire 

pour les services de police officiels? 

 

09.01  Bert Moyaers (Vooruit): Het bedrijf iVOX 

heeft begin 2022 in opdracht van 

cybersecuritybedrijf Sophos een marktonderzoek 

gedaan bij 250 Belgische bedrijven. Dat wees onder 

meer uit dat bijna 6 op 10 geen cybercrimeplan 

heeft en dat 38 % van de bedrijfsleiders van 

kleinere ondernemingen zelf verantwoordelijk is 

voor de coördinatie tijdens een cyberaanval. Bij een 

cyberaanval blijkt men ook uiteenlopende 

organisaties te contacteren of weet men gewoon 

niet wat te doen. Ook zou 39 % van de 

bedrijfsleiders bereid zijn om losgeld te betalen in 

de hoop de gestolen data terug te krijgen, zonder 

dat zij hiervoor ook maar enige garantie hebben.  

 

Bewijst dit alles niet de nood aan een centraal 

aanspreekpunt voor klachten en informatie? Is het 

niet beter om ook te werken met Local Computer 

Crime Units (LCCU) in verschillende zones, naast 

het federale en het regionale niveau? Is er geen 

wettelijk vereiste opleiding nodig voor de reguliere 

politiediensten inzake virtuele interactie? 

 

09.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Depuis la création du Centre pour la 

Cybersécurité Belgique (CCB), nous disposons déjà 

d'un point de contact pour la fourniture 

d'informations aux victimes de cyberincidents. Par 

ailleurs, celles-ci peuvent consulter le site 

www.safeonweb.be, où une équipe de cyberexperts 

peut répondre à leurs questions. Un point de 

signalement existe en outre au sein du SPF 

Économie. Son rôle est d'orienter les victimes vers 

les services de police compétents. 

09.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

We hebben met het Centrum voor Cybersecurity 

België (CCB) al een aanspreekpunt voor 

informatieverstrekking aan slachtoffers van 

cyberincidenten. Daarnaast is er de website 

www.safeonweb.be, waar een team van 

cyberexperts vragen van slachtoffers kan 

beantwoorden. Er is bovendien nog het meldpunt 

van de FOD Economie om slachtoffers door te 

verwijzen naar de bevoegde politiediensten. 
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Les LCCU peuvent certainement être encouragés, 

mais on observe d'importantes différences en 

termes de volonté et de possibilités des corps de 

police d'investir dans ce domaine, en fonction du 

budget et de la fréquence de la cybercriminalité. 

Les zones de police locale peuvent toujours 

bénéficier de l'appui des Regional Computer Crime 

Units. Il va de soi que les formations sont 

importantes. À cet égard, les fonctionnaires de 

police locale peuvent faire usage du site policier 

www.cyberaid.be afin de mieux réagir aux plaintes 

en matière de cybercriminalité. 

 

Néanmoins, il ne fait aucun doute qu'un travail 

considérable reste à accomplir dans ce domaine. 

 

 

LCCU's kunnen zeker worden aangemoedigd, maar 

er zijn wel grote verschillen qua bereidheid en 

mogelijkheden van de lokale politiekorpsen om 

daarin te investeren, al naargelang het budget en de 

frequentie van cybercriminaliteit. Lokale politiezones 

kunnen steeds steun krijgen van de Regional 

Computer Crime Units. Opleidingen zijn natuurlijk 

belangrijk. Lokale politieambtenaren kunnen daarbij 

gebruikmaken van de politionele website 

www.cyberaid.be om beter te reageren op klachten 

inzake cybercrime.  

 

 

Er is echter ongetwijfeld nog werk aan de winkel op 

dit vlak. 

 

09.03  Bert Moyaers (Vooruit): Il y a effectivement 

déjà des points de contact, mais l'étude révèle qu'il 

est difficile de s'y retrouver. Il y a donc un 

manquement au niveau de la manière dont nous 

pouvons toucher les gens. Nous devons encourager 

les LCCU, car l'agent de quartier est encore trop 

souvent importuné avec ce genre d'affaires. 

 

09.03  Bert Moyaers (Vooruit): Er zijn inderdaad al 

aanspreekpunten, maar uit het onderzoek blijkt dat 

men daarin zijn weg niet vindt. Er schort dus iets 

aan de manier waarop wij de mensen kunnen 

bereiken. De LCCU's moeten we aanmoedigen, 

want nog vaak wordt de wijkagent nog lastig 

gevallen met dergelijke zaken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Bert Moyaers à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La gestion et la prévention de la violence 

urbaine" (55026250C) 

 

10 Vraag van Bert Moyaers aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het aanpakken en 

vermijden van stedelijk geweld" (55026250C) 

 

10.01  Bert Moyaers (Vooruit): Ces derniers mois, 

nous avons été régulièrement confrontés à des 

actes de violence et de vandalisme lors de 

manifestations se déroulant dans nos villes et 

surtout dans notre capitale. 

 

Pourrions-nous nous inspirer de bonnes pratiques 

venant de l'étranger afin de les appliquer dans nos 

villes? Des concertations ont-elles été organisées 

en 2022 avec la Justice au sujet des violences 

urbaines? La ministre prévoit-elle de telles 

concertations? Travaille-t-on à l'élaboration de 

propositions politiques concrètes afin de lutter 

contre la violence urbaine? 

 

10.01  Bert Moyaers (Vooruit): De afgelopen 

maanden werden we regelmatig geconfronteerd 

met geweld en vandalisme bij manifestaties in onze 

steden en dan voornamelijk in onze hoofdstad. 

 

 

Zijn er goede praktijken uit het buitenland die we in 

onze steden kunnen toepassen? Is er in 2022 nog 

overlegd met justitie over stedelijk geweld? Plant de 

minister een dergelijk overleg? Wordt er gewerkt 

aan concrete beleidsvoorstellen om het stedelijke 

geweld aan te pakken? 

 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Par le biais du Réseau européen de 

prévention de la criminalité, nous avons demandé 

davantage d'informations sur les bonnes pratiques 

en matière de lutte contre la violence urbaine dans 

les pays européens afin de nous en inspirer. Ces 

bonnes pratiques peuvent à la fois concerner la 

gestion socio-préventive des émeutes et les 

mesures judiciaires à l'encontre de leurs auteurs. 

Les résultats de cette requête sont attendus pour la 

fin du trimestre prochain. La zone de police de 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Via het European Crime Prevention Network 

hebben we meer informatie gevraagd over goede 

praktijken bij de aanpak van stedelijk geweld in 

Europese landen als inspiratiebron voor ons land. 

Het gaat daarbij zowel om het sociaal-preventief 

beheer van rellen als gerechtelijke maatregelen 

tegen daders. De resultaten van dit verzoek worden 

verwacht tegen het einde van volgend kwartaal. De 

politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene wisselt al 

geruime tijd goede praktijken uit met landen als 
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Bruxelles CAPITALE Ixelles échange, depuis un 

certain temps déjà, des bonnes pratiques avec des 

pays tels que la France, l'Allemagne et les Pays-

Bas. Plusieurs projets sur la communication envers 

les manifestants et sur l'adaptation voire 

l'amélioration du matériel utilisé sont en cours. Lors 

des conférences de 2021, plusieurs approches 

intéressantes ont été partagées au niveau national 

et international, telle l'approche préventive de 

proximité individuelle et communale adoptée par la 

ville de Malines. 

 

Frankrijk, Duitsland en Nederland. Er lopen 

verschillende projecten over communicatie ten 

aanzien van betogers en over de aanpassing of 

zelfs verbetering van het materiaal dat wordt 

ingezet. Tijdens conferenties in 2021 werden er 

meerdere interessante benaderingen nationaal en 

internationaal gedeeld, zoals de preventieve aanpak 

van de stad Mechelen met een individuele en een 

gemeentelijke nabijheid.  

 

Je me réfère aux quatre principes d'ordre public 

adoptés par la police de Rotterdam: formation, 

assistance aux organisateurs, différenciation et 

communication. Nous les intégrons dans la mise en 

place de nos pratiques et nos services tablent sur 

des projets et des outils permettant de lutter 

directement ou indirectement contre les émeutes 

urbaines. Différents groupes se penchent sur des 

thèmes en visant à la fois des avancées ponctuelles 

et des propositions structurelles. Il s'agit également 

à cet égard de tactiques et de techniques mieux 

adaptées et de nouvelles technologies. L'échange 

d'informations aux niveaux national et international 

jouera certainement un rôle important dans ce 

cadre. En outre, je mentionne la campagne relative 

au respect mutuel et le projet "Kindtoets", qui 

tendent à améliorer la relation entre les jeunes et la 

police. 

 

Ik verwijs graag naar de vier principes van 

openbare orde van de politie van Rotterdam: 

opleiding, hulp aan organisatoren, differentiatie en 

communicatie. Die nemen we mee in de uitrol van 

onze praktijken en voorts zetten de diensten in op 

projecten en tools waarmee men stedelijke rellen 

rechtstreeks of onrechtstreeks kan aanpakken. 

Verschillende groepen werken rond thema's waarbij 

men streeft naar zowel quick wins als naar 

structurele voorstellen. Het gaat daarbij ook over 

beter aangepaste tactieken en technieken en 

nieuwe technologieën. De uitwisseling van 

informatie op nationaal en internationaal niveau zal 

daarbij zeker een belangrijke rol spelen. Daarnaast 

vernoem ik nog de campagne rond wederzijds 

respect en de zogenaamde kindtoets om de relatie 

tussen jongeren en de politie te verbeteren. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55026284C de 

Mme Chanson est reportée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55026284C van 

mevrouw Chanson wordt uitgesteld. 

 

11 Question de Sigrid Goethals à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les graves pénuries de personnel à la police 

aéronautique BruNat" (55026297C) 

 

11 Vraag van Sigrid Goethals aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De ernstige 

personeelstekorten bij de luchtvaartpolitie 

BruNat" (55026297C) 

 

11.01  Sigrid Goethals (N-VA): La police 

aéronautique de Brussels Airport (LPA BruNat) est 

l'une des zones de police flamandes souffrant du 

manque de personnel le plus important. 

 

Quelles sont les causes de la diminution 

considérable observée ces dernières années? 

Envisage-t-on de maintenir ou de revoir le cadre du 

personnel théorique, qui a été augmenté de 

99 personnes à la suite des attentats? 

L'infrastructure est également importante pour 

l'employer branding. Où en est le dossier de 

rénovation relatif aux contrôles frontaliers et à la 

construction du nouveau poste de police sur le site 

de Brussels Airport? 

 

11.01  Sigrid Goethals (N-VA): De luchtvaartpolitie 

van Brussels Airport (LPA BruNat) is een van de 

Vlaamse politiezones met het grootste 

personeelstekort. 

 

Wat zijn de oorzaken voor de aanzienlijke 

inkrimping in de voorbije jaren? Is het de bedoeling 

de theoretische personeelsformatie, die naar 

aanleiding van de aanslagen met 

99 personeelsleden werd opgetrokken, te behouden 

of te herzien? Voor de employer branding is ook de 

infrastructuur belangrijk. Hoe staat het met het 

renovatiedossier met betrekking tot de 

grenscontrole en met de bouw van het nieuwe 

politiekantoor op Brussels Airport? 
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11.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'étude indique que les principaux 

motifs de départ sont les trajets domicile-lieu de 

travail et le souhait de changer de contenu de 

fonction. Le manque de clarté par rapport à la 

législation NAPAP a, en outre, précipité le départ de 

plusieurs personnes. Le cadre du personnel actuel 

a été calculé sur la base de la provision 

interdépartementale et a donc été renforcé par 

100 membres du personnel. Ce nombre est 

conforme à la situation actuelle et aux futures 

missions de la police aéronautique, notamment 

l'Entry/Exit System (EES), qui sera mis en œuvre à 

la fin de l'année. De plus, des sommets 

internationaux sont régulièrement organisés à 

Bruxelles. Les différentes unités de la zone seront 

rassemblées en 2023 dans un bâtiment modernisé, 

ce qui bénéficiera à l'employer branding. Les 

travaux devraient débuter à la mi-2022. 

 

La transformation des locaux des contrôles 

frontaliers sera réalisée progressivement et les 

travaux devraient être clôturés d'ici à la fin de 

l'année. Il faut néanmoins tenir compte de possibles 

retards en raison de la situation sanitaire ou de 

problèmes au niveau du dossier de construction. 

 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Onderzoek wijst uit dat de belangrijkste redenen 

voor vertrek het woon-werkverkeer zijn en de wil om 

een ander takenpakket uit te voeren. Ook de 

onduidelijkheid rond de NAVAP-regeling leidde 

ertoe dat een aantal mensen sneller vertrokken is. 

De huidige personeelsformatie is berekend op basis 

van de interdepartementale provisie, waardoor ze 

met 100 personeelsleden werd versterkt. Het 

huidige aantal is conform de actuele situatie en de 

toekomstige opdrachten van de luchtvaartpolitie, 

onder meer het Entry/Exit System (EES), dat eind 

dit jaar wordt ingevoerd. Bovendien vinden in 

Brussel ook herhaaldelijk internationale 

topvergaderingen plaats. De verschillende 

eenheden van de zone zullen in 2023 worden 

samengebracht in een gemoderniseerd gebouw, 

wat zal bijdragen tot de employer branding. De 

werken zouden medio 2022 van start moeten gaan. 

 

De verbouwing van de lokalen van de grenscontrole 

verloopt gefaseerd en tegen eind dit jaar zouden de 

werken worden afgerond. Wel moet rekening 

worden gehouden met mogelijke vertragingen als 

gevolg van de gezondheidssituatie of problemen 

met het bouwdossier. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55026353C de 

M. Rigot est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55026353C van de 

heer Rigot wordt uitgesteld. 

 

12 Questions jointes de 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La Note-cadre 

sur la Sécurité intégrale 2022-2025" (55026355C) 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'état 

d’avancement de la nouvelle Note-cadre de 

Sécurité intégrale et du PNS" (55026396C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De Kadernota Integrale 

Veiligheid 2022-2025" (55026355C) 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De voortgang van de 

nieuwe Kadernota Integrale Veiligheid en het 

NVP" (55026396C) 

 

12.01  Bert Moyaers (Vooruit): La Note-cadre de 

Sécurité intégrale (NSI) lie l'ensemble du 

gouvernement fédéral aux gouvernements des 

entités fédérées. La NSI, ainsi que le Plan national 

de sécurité (PNS), ont été approuvés par le Conseil 

des ministres le 4 février 2022. 

 

La NSI a-t-elle été soumise à la CIM de politique de 

maintien et de gestion de la sécurité? Quelles ont 

été les conclusions? Des changements peuvent-ils 

encore être apportés? Quelles sont les prochaines 

étapes? 

 

12.01  Bert Moyaers (Vooruit): De Kadernota 

Integrale Veiligheid (KIV) bindt de gehele federale 

regering en de regeringen van de deelstaten. De 

KIV werd samen met het Nationaal Veiligheidsplan 

(NVP) goedgekeurd door de ministerraad van 

4 februari 2022. 

 

Werd de KIV al voorgelegd aan de IMC Veiligheid- 

en Handhavingsbeleid? Wat waren de bevindingen? 

Kunnen er nog wijzigingen worden aangebracht? 

Wat is de verdere timing? 

 

12.02  Vanessa Matz (Les Engagés): Selon votre 

note de politique générale, la nouvelle Note-cadre 

12.02  Vanessa Matz (Les Engagés): Volgens uw 

beleidsnota hadden de nieuwe Kadernota Integrale 
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de Sécurité intégrale et le Plan national de sécurité 

devaient entrer en vigueur le 1er janvier 2022. 

 

Où en sont ces deux textes? Quand les exposerez-

vous au Parlement? 

 

Veiligheid en het Nationaal Veiligheidsplan op 

1 januari 2022 in werking moeten treden.  

 

Hoe staat het met die twee teksten? Wanneer zult u 

die aan het Parlement voorleggen?  

 

12.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La CIM a discuté de la NCSI au cours 

de ce mois. Aucune remarque supplémentaire n'a 

été formulée et un consensus a été trouvé. 

 

12.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De IMC heeft de KIV deze maand besproken. Er 

werden geen bijkomende opmerkingen meer 

gemaakt en er werd een consensus bereikt.  

 

(En français) Après la conférence interministérielle, 

l'avis du Conseil fédéral de police a été obtenu. Le 

Plan national de sécurité (PNS) en tient compte. Il 

sera bientôt promulgué et communiqué au 

Parlement. 

 

(Frans) Na de interministeriële conferentie werd het 

advies van de Federale Politieraad ingewonnen. In 

het Nationaal Veiligheidsplan (NVP) wordt er 

rekening mee gehouden. Het zal eerlang 

afgekondigd en aan het Parlement meegedeeld 

worden. 

 

12.04  Vanessa Matz (Les Engagés): J'aimerais 

savoir quand le Parlement débattra de ces deux 

textes. 

 

12.04  Vanessa Matz (Les Engagés): Ik zou willen 

weten wanneer het Parlement deze twee teksten zal 

bespreken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Vanessa Matz à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le sous-effectif policier et l’organisation de 

grands événements" (55026397C) 

 

13 Vraag van Vanessa Matz aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De onderbezetting bij de 

politie en de organisatie van grote evenementen" 

(55026397C) 

 

13.01  Vanessa Matz (Les Engagés): Lors de ma 

visite au centre d'enregistrement des réfugiés 

ukrainiens au Heysel il y a 15 jours, les forces de 

l'ordre faisaient part de leurs craintes à l'approche 

du sommet européen, en termes d'effectifs, et elles 

se demandaient comment assumer l'ensemble de 

leurs missions.  

 

 

Dans ce genre d'événements, que l'on connaîtra 

encore, comment s'opère la répartition entre police 

fédérale et polices locales? Comment faire pour 

que cela ne constitue pas une charge 

supplémentaire pour ces dernières? Combien de 

policiers ont-ils été affectés à ces événements, tous 

corps confondus?  

 

13.01  Vanessa Matz (Les Engagés): Tijdens mijn 

bezoek aan het registratiecentrum voor Oekraïense 

vluchtelingen op de Heizel vijftien dagen geleden 

ventileerden de politieagenten hun ongerustheid 

over de personeelsbezetting naar aanleiding van de 

Europese top die eraan kwam en vroegen ze zich af 

hoe ze erin zouden slagen al hun opdrachten te 

vervullen.  

 

Hoe wordt de verdeling tussen de federale en de 

lokale politie bij dergelijke evenementen, die ook in 

de toekomst nog georganiseerd zullen worden, 

geregeld? Hoe kan men ervoor zorgen dat dat geen 

bijkomende last vormt voor de lokale politie? 

Hoeveel politieagenten werden er in totaal ingezet 

voor die toppen (alle korpsen samen)?  

 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Depuis le 19 mars, la police fédérale fournit une 

assistance à la zone Bruxelles CAPITALE Ixelles 

pour surveiller le site du Heysel. Un dispositif est 

prévu de 7 h à 17 h. 

 

Concernant les visites d'État, la direction du service 

d'ordre est confiée à la zone Bruxelles CAPITALE, 

mais avec de possibles renforts de la police 

fédérale ou d'autres zones de police. La capacité 

policière engagée est déterminée via des analyses 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Sinds 

19 maart biedt de federale politie ondersteuning aan 

de politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene voor 

de bewaking op de Heizel. Er worden agenten 

ingezet van 7 tot 17 uur. 

 

Wat de bezoeken van staatshoofden en 

regeringsleiders betreft, wordt de leiding van de 

ordedienst toevertrouwd aan de politiezone Brussel 

HOOFDSTAD, maar met mogelijke versterking van 

de federale politie of van andere politiezones. De 
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de risques, particulière et globale, cette dernière 

tenant compte de la simultanéité des missions. 

 

ingezette politiecapaciteit wordt bepaald op grond 

van specifieke en globale risicoanalyses en bij de 

globale risicoanalyse wordt er rekening gehouden 

met de verschillende opdrachten die tegelijkertijd 

moeten worden uitgevoerd. 

 

Cette capacité sera adaptée en fonction des 

informations et du déroulement des opérations. Par 

sécurité, on ne communique pas le nombre de 

policiers. 

 

Die capaciteit zal aangepast worden op basis van 

de informatie en het verloop van de operaties. Om 

veiligheidsredenen wordt het aantal politieagenten 

niet meegedeeld. 

 

13.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Le renfort est 

essentiel car la zone de police de Bruxelles assume 

les tâches liées aux sommets européens. Mais la 

police fédérale peut-elle venir en appui en cas de 

besoin, vu ses effectifs compliqués? Pour des 

missions de police judiciaire, les zones de police 

locale lui viennent en appui. 

 

13.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Versterking 

is cruciaal, want de politiezone Brussel neemt de 

taken waar die verband houden met de Europese 

topontmoetingen. Maar kan de federale politie 

indien nodig wel ondersteuning bieden, gelet op 

haar personeelstekort? Voor opdrachten van 

gerechtelijke politie springen de lokale politiezones 

immers bij. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Sigrid Goethals à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La reprise des épreuves sportives 

régulières" (55026408C) 

 

14 Vraag van Sigrid Goethals aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De hervatting van de 

reguliere sportproeven" (55026408C) 

 

14.01 Sigrid Goethals (N-VA): À l'heure actuelle, le 

test Léger est toujours utilisé dans la formation des 

aspirants inspecteurs. Le test sportif normal, à 

savoir le parcours fonctionnel, ne sera repris qu'à 

partir du 1er juillet, soit cinq mois après l'entrée en 

vigueur du code jaune. Pourquoi attendre si 

longtemps? 

 

14.01  Sigrid Goethals (N-VA): Momenteel wordt 

nog steeds de Légertest gebruikt in de opleiding 

voor aspirant-inspecteurs. De reguliere sportproef, 

namelijk het functioneel parcours, wordt pas vanaf 

1 juli hernomen. Dat is vijf maanden na het ingaan 

van code geel. Waarom wordt daar zo lang mee 

gewacht? 

 

14.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Si on modifie l'épreuve de sélection, 

on devra modifier l'organisation du service 

Recrutement et sélection. Ce service souhaite 

également garantir une période d'adaptation pour 

les candidats avant de revenir au parcours 

fonctionnel. Les candidats ont le temps de se 

préparer si bien qu'on peut espérer le plus grand 

nombre possible de lauréats. 

 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Een verandering in de selectieproef vraagt een 

verandering van de organisatie binnen de dienst 

Rekrutering en Selectie. De dienst wil ook een 

aanpassingsperiode garanderen voor de kandidaten 

vooraleer terug te keren naar het functioneel 

parcours. De kandidaten krijgen de tijd om zich voor 

te bereiden, zodat er hopelijk zoveel mogelijk 

slagen. 

 

14.03  Sigrid Goethals (N-VA): Je comprends, 

mais les candidats savent qu'ils devront passer une 

épreuve sportive à un certain moment. Je pense 

qu'on aurait dû s'y prendre plus tôt. 

 

14.03  Sigrid Goethals (N-VA): Ik begrijp het, maar 

de kandidaten weten natuurlijk dat er op een 

bepaald moment een sportproef komt. Ik had liever 

gezien dat het vroeger kon. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La 

négociation sectorielle de revalorisation salariale 

du personnel de police" (55026431C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

15 Samengevoegde vragen van 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De sectoronderhandelingen 

over de loonsverhoging bij de politie" 

(55026431C) 
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et Réformes institutionnelles) sur "La grève au 

sein du SSGPI" (55026503C) 

 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De staking bij het SSGPI" 

(55026503C) 

 

15.01  Daniel Senesael (PS): Un premier accord a 

été conclu avec le SLFP et le SNPS sur la 

revalorisation salariale du personnel de police. La 

CSC et la CGSP revendiquent une augmentation 

plus importante et une attention particulière envers 

le personnel administratif et logistique. Ils 

demandent la reprise des négociations avant la 

date prévue de 2024.  

 

Comment réagissez-vous? Prévoit-on un nouvel 

agenda de négociations? Quel sera le coût de 

l'accord pour les finances communales?  

 

15.01  Daniel Senesael (PS): Er werd een eerste 

akkoord gesloten met het VSOA en het NSPV over 

een loonsverhoging voor het politiepersoneel. Het 

ACV en de ACOD eisen een grotere loonstijging en 

bijzondere aandacht voor het administratieve en 

logistieke personeel. Zij vragen dat de 

onderhandelingen hervat worden vóór de 

vooropgestelde datum in 2024. 

 

Wat is uw reactie? Zal er een nieuwe 

onderhandelingsagenda worden opgemaakt? Welk 

prijskaartje hangt er aan het akkoord voor de 

gemeentefinanciën? 

 

15.02  Sigrid Goethals (N-VA): La semaine 

dernière, le secrétariat de la police intégrée 

(SSGPI) a organisé une grève. Ses membres ont le 

sentiment de ne pas être entendus. Le secrétariat 

ne pourrait plus effectuer aucun recrutement au 

cours des trois prochaines années et disposerait de 

matériel insuffisant, alors qu'il doit réaliser 

30 millions d'euros d'économies. Il craint également 

de perdre son indépendance, sachant que les 

budgets seront dorénavant gérés par la police 

fédérale. 

 

La ministre avait-elle connaissance des actions? 

Est-il exact que le SSGPI ne pourra plus recruter de 

personnel durant les trois prochaines années et qu'il 

devra économiser 30 millions d'euros? Une 

concertation a-t-elle déjà été menée? 

 

15.02  Sigrid Goethals (N-VA): Het secretariaat 

van de geïntegreerde politie (SSGPI) organiseerde 

vorige week een staking. Het heeft het gevoel niet 

gehoord te worden. Het secretariaat zou de 

komende drie jaar geen aanwervingen meer mogen 

doen en onvoldoende materiaal hebben, terwijl het 

voor 30 miljoen euro moet besparen. Het vreest ook 

om zijn onafhankelijkheid te verliezen, nu de 

budgetten door de federale politie beheerd zullen 

worden. 

 

 

Was de minister op de hoogte van de acties? Klopt 

het dat het SSGPI de komende drie jaar geen 

aanwervingen meer mag doen en dat het voor 

30 miljoen euro moet besparen? Is er al overleg 

geweest? 

 

15.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Le financement de l'accord intermédiaire sera 

débattu lors du contrôle budgétaire. Je consulte les 

communes à toutes les étapes et j'essaie toujours 

de limiter l'impact budgétaire sur les autorités 

locales. Je suis l'alliée des communes dans ce 

dossier.  

 

Le 28 janvier, j'ai conclu cet accord conditionnel 

intermédiaire avec deux des quatre syndicats sur 

une augmentation salariale quantitative pour le 

personnel opérationnel et une correction salariale 

pour le personnel CALog. Les deux autres 

syndicats étaient mécontents de l'adaptation 

salariale se basant sur des échelles comparables 

du service public fédéral et souhaitaient poursuivre 

les négociations. Vu l'état des finances publiques, 

l'accord conclu est actuellement le meilleur 

possible. 

 

15.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

financiering van het tussentijdse akkoord zal 

besproken worden bij de begrotingscontrole. Ik 

raadpleeg de gemeenten bij elke stap en probeer 

altijd om de budgettaire impact op de lokale 

besturen te beperken. Ik sta in dit dossier aan de 

zijde van de gemeenten. 

 

Op 28 januari heb ik met twee van de vier 

vakbonden dit voorwaardelijke tussentijdse akkoord 

gesloten over een kwantitatieve loonsverhoging 

voor het operationele personeel en een 

loonscorrectie voor het CALog-personeel. De twee 

andere vakbonden waren niet tevreden met de 

aanpassing van de lonen op basis van vergelijkbare 

weddeschalen voor het federaal openbaar ambt en 

wilden de onderhandelingen voortzetten. Gezien de 

toestand van de overheidsfinanciën is dit het best 

mogelijke akkoord. 

 

(En néerlandais) Les négociations sur le volet (Nederlands) De onderhandelingen over het 
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qualitatif de l'accord visant à rendre la police plus 

attrayante sont encore en cours.  

 

J'étais bien entendu au courant de la grève du 

SSGPI et des agents de la police fédérale. La mise 

en œuvre du nouveau moteur salarial pose des 

problèmes. Les agents dénoncent la trop forte 

pression psychosociale qu'ils subissent et les 

arriérés de salaire qu'ils attendent toujours.  

 

Nous avons fait pression sur l'entreprise chargée de 

la mise en œuvre du moteur salarial pour que celui-

ci soit opérationnel le plus rapidement possible, afin 

que chacun puisse être payé correctement et à 

temps. Les arriérés sont liés au paiement des frais 

de déplacement. Le SSGPI tente de résorber le 

retard le plus rapidement possible en coopération 

avec le service TIC de la police fédérale. En outre, 

le SSGPI travaille, avec la société chargée de la 

mise en œuvre de l'outil, à l'élaboration d'une 

solution pour les dossiers bloqués. Lors du 

versement du salaire de mars, un grand nombre de 

dossiers pourront être réglés.  

 

Le comité de direction de la police fédérale a été 

chargé d'élaborer un plan stratégique qui tient 

compte des besoins du SSGPI. Nous aurons 

l'occasion d'en discuter plus tard. 

 

kwalitatieve deel van het akkoord om de politie 

aantrekkelijker te maken, lopen nog.  

 

Uiteraard was ik op de hoogte van de staking van 

het SSGPI en de medewerkers van de federale 

politie. Er zijn problemen met de implementatie van 

de nieuwe loonmotor. De medewerkers geven aan 

een te hoge psychosociale druk te ervaren en ze 

wachten nog op achterstallig loon.  

 

We hebben druk uitgeoefend op de uitvoerende 

firma om de loonmotor zo snel mogelijk op punt te 

stellen, zodat iedereen correct en tijdig betaald kan 

worden. De achterstallen hebben te maken met de 

uitbetaling van verplaatsingskosten. Het SSGPI 

probeert ze zo snel mogelijk weg te werken in 

samenwerking met de dienst ICT van de federale 

politie. Daarnaast werkt het SSGPI samen met de 

uitvoerende firma aan een oplossing voor de 

geblokkeerde dossiers. Bij de uitbetaling van de 

wedde van maart zal een grote groep dossiers 

betaald kunnen worden.  

 

 

Het directiecomité van de federale politie kreeg de 

opdracht een strategisch plan uit te werken dat 

rekening houdt met de behoeften van het SSGPI. 

We zullen hierover later nog van gedachten 

wisselen. 

 

15.04 Daniel Senesael (PS): Le prochain contrôle 

budgétaire sera important pour définir l'affectation 

des budgets. Je me réjouis que vous soyez l'alliée 

des communes. Cependant, l'équation reste difficile 

entre les demandes légitimes de revalorisation 

barémique des policiers et un contexte financier 

compliqué.  

 

15.04  Daniel Senesael (PS): De volgende 

begrotingscontrole zal belangrijk zijn om te bepalen 

waaraan de budgetten besteed zullen worden. Ik 

ben blij dat de gemeenten in u een bondgenoot 

vinden. Het blijft echter een moeilijke 

evenwichtsoefening met enerzijds de 

gerechtvaardigde roep om de loonschalen voor 

politieagenten te herwaarderen en anderzijds een 

ingewikkelde financiële context.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Questions jointes de 

- Tania De Jonge à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les zones de 

secours" (55026517C) 

- Anja Vanrobaeys à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le suivi du 

rapport d'inspection concernant la zone de 

secours Zuid-Oost" (55026552C) 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- Tania De Jonge aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De hulpverleningszones" 

(55026517C) 

- Anja Vanrobaeys aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De opvolging van het 

inspectieverslag betreffende de 

hulpverleningszone Zuid-Oost" (55026552C) 

 

16.01 Tania De Jonge (Open Vld): Depuis la 

réforme des services d'incendie, la commune de 

Lierde fait partie de la zone de secours Zuid-Oost. 

L'administration communale a récemment demandé 

d'intégrer une autre zone. Un tel changement a 

16.01  Tania De Jonge (Open Vld): Sinds de 

brandweerhervoming is de gemeente Lierde lid van 

de hulpverleningszone Zuid-Oost. Onlangs heeft het 

gemeentebestuur gevraagd om naar een andere 

zone over te stappen. Een dergelijke wissel heeft 
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évidemment une incidence financière énorme sur la 

zone que l'on quitte. De surcroît, il s'agit d'un 

dangereux précédent. 

 

Quelles sont les conséquences pour la dotation 

fédérale? Quelle loi ou réglementation prévoit que 

l'avis de la zone de secours que l'on quitte est 

subordonné à celui de la zone d'accueil? La 

ministre envisage-t-elle des adaptations? 

 

natuurlijk een enorme financiële impact op de zone 

die wordt verlaten. Bovendien is het een gevaarlijk 

precedent. 

 

Wat zijn de consequenties voor de federale dotatie? 

Welke wet of regelgeving zorgt ervoor dat het 

advies van de vertrekkende hulpverleningszone 

ondergeschikt is aan dat van de ontvangende 

zone? Plant de minister aanpassingen? 

 

16.02  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ce week-end, 

un incident s'est à nouveau produit dans la même 

zone de secours en raison d'un manque de 

volontaires disposant des bonnes qualifications. 

 

16.02  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Dit weekend 

was er in dezelfde hulpverleningszone opnieuw een 

incident door een gebrek aan de juiste vrijwilligers.  

 

Le rapport d'inspection de 2020 indique, en outre, 

que la zone présente d'autres manquements, ce qui 

la rend peu attrayante pour les pompiers 

professionnels et volontaires. 

 

Dans quelle mesure les recommandations des 

rapports d'inspection de 2019 et 2020 ont-elles été 

suivies? 

 

Je ne suis pas étonnée que Lierde et Laarne aient 

indiqué qu'elles quitteraient cette zone de secours. 

Elles se situent aux confins de celle-ci et optent 

pour la sécurité de leurs citoyens. 

 

Uit het inspectieverslag van 2020 blijkt bovendien 

dat de zone ook met andere tekortkomingen kampt, 

waardoor zij niet aantrekkelijk is voor 

beroepsbrandweermannen en voor vrijwilligers. 

 

In welke mate zijn de aanbevelingen in de 

inspectieverslagen van 2019 en 2020 opgevolgd?  

 

 

Het verbaast mij niet dat Lierde en Laarne hebben 

aangegeven dat zij weggaan uit deze 

hulpverleningszone. Zij bevinden zich in de 

uithoeken daarvan en kiezen voor de veiligheid van 

hun burgers. 

 

16.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Une commune qui souhaite changer 

de zone de secours doit suivre la procédure prévue 

par la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile. 

 

 

La procédure, telle qu'elle est actuellement décrite 

et doit être suivie, ne m'habilite pas, en ma qualité 

de ministre de l'Intérieur, à évaluer la situation 

concrète. Il n'est pas exact que l'avis de la zone de 

départ est secondaire par rapport à celui de la zone 

d'accueil. 

 

 

La dotation fédérale aux zones concernées est 

éventuellement recalculée par la suite. Pour l'heure, 

je n'envisage pas de revoir la procédure. Elle a déjà 

été appliquée à plusieurs reprises. 

 

Dans le rapport relatif à l'inspection du 24 novembre 

2020, il a été conclu que la zone devait se mettre en 

conformité dans les plus brefs délais. L'inspection a 

notamment demandé un règlement de travail et un 

plan stratégique pluriannuel approuvés. 

 

La zone a fait l'objet d'une nouvelle inspection les 

15 et 17 février 2022. Le rapport est encore en 

cours d'élaboration. 

16.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Een gemeente die van hulpverleningszone wil 

veranderen, moet zich schikken naar de procedure 

uit de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele 

veiligheid.  

 

De procedure zoals die nu beschreven is en 

doorlopen moet worden, voorziet voor mij als 

minister van Binnenlandse Zaken niet in de 

bevoegdheid om een beoordeling te maken van de 

concrete situatie. Het is niet zo dat het advies van 

de vertrekkende zone ondergeschikt zou zijn aan 

het advies van de ontvangende zone.  

 

De federale dotatie aan de betrokken zones wordt 

daarna eventueel herberekend. Ik heb momenteel 

geen planning om de werkwijze aan te passen. De 

procedure werd al verschillende keren toegepast.  

 

In het verslag bij de inspectie op 24 november 2020 

werd geconcludeerd dat de zone zich zo snel 

mogelijk in regel moest stellen. De inspectie vroeg 

onder meer een goedgekeurd arbeidsreglement en 

meerjarenbeleidsplan. 

 

Op 15 en 17 februari 2022 werd de zone opnieuw 

geïnspecteerd. Het verslag wordt nog opgemaakt. 
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La zone continuera en tout cas de faire l'objet d'un 

suivi par mes services d'inspection. Je compte sur 

la zone pour fournir les efforts nécessaires afin de 

se conformer, le cas échéant, au rapport 

d'inspection. 

 

 

Mijn inspectiediensten zullen de zone in elk geval 

blijven opvolgen. Ik reken erop dat de zone de 

nodige inspanningen zal doen om zich desgevallend 

te aligneren met het inspectieverslag. 

 

16.04  Tania De Jonge (Open Vld): La zone qui a 

été quittée n'a en tout cas pas été invitée à donner 

son avis. En raison de la formation régionale et des 

fusions de villes et des communes, le paysage des 

zones d'incendie devra à terme être redessiné.  

 

 

La zone Zuid-Oost élabore un plan de personnel et 

un plan caserne. Ces plans nécessiteront un 

investissement considérable de la part des villes et 

des communes de la zone, alors que l'on peut tout 

à fait intégrer une autre zone. 

 

16.04  Tania De Jonge (Open Vld): Aan de 

vertrekkende zone is alvast niet gevraagd om een 

advies te geven. Door de regiovorming en de fusies 

van steden en gemeenten zal op termijn het 

landschap van de brandweerzones moeten worden 

hertekend.  

 

De zone Zuid-Oost maakt een personeels- en 

kazerneplan op. Dat zal een enorme investering 

vragen van de steden en gemeenten in de zone, 

terwijl men vrij eenvoudig naar een andere zone 

kan. 

 

16.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Je demanderai 

les conclusions du rapport d'inspection. Le 

personnel évoque de nombreux manquements. Ce 

n'est qu'une question de temps, surtout dans les 

coins reculés de la zone, avant que des accidents 

graves ne se produisent. La conséquence sera que 

les communes iront voir ailleurs. 

 

16.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ik zal de 

bevindingen van het inspectieverslag opvragen. Bij 

het personeel is te horen dat er heel wat 

mankementen zijn. Het is een kwestie van tijd, 

zeker in de uithoeken van de zone, vooraleer er 

grote accidenten gebeuren. Het gevolg daarvan is 

inderdaad dat gemeenten gaan shoppen.  

 

J'espère que les communes membres se 

concerteront au profit de la sécurité des citoyens. 

 

Ik hoop dat de aangesloten gemeenten de koppen 

bij elkaar steken in het belang van de veiligheid van 

de burgers. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de François De Smet à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La levée des frais administratifs relatifs à la 

délivrance des cartes A pour les réfugiés 

ukrainiens" (55026455C) 

 

17 Vraag van François De Smet aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het schrappen v.d. 

administratieve kosten voor de A-kaart voor 

Oekraïense vluchtelingen" (55026455C) 

 

17.01  François De Smet (DéFI): La circulaire du 

SPF Intérieur du 9 mars 2022 prévoit que les 

réfugiés ukrainiens sous protection temporaire en 

Belgique peuvent recevoir de la commune un titre 

de séjour (carte A). La production de ce titre revient 

à 17,20 euros, auxquels les communes peuvent 

ajouter des additionnels. 

 

 

Confirmez-vous que cette somme est demandée à 

tous les réfugiés ukrainiens souhaitant bénéficier 

d’une carte A? Pourriez-vous faire un état des lieux 

de tous les frais auxquels sont confrontés les 

réfugiés ukrainiens pour bénéficier de la carte A et 

d’un permis de travail? Quelles sont les solutions 

pour les réfugiés sans moyens suffisants? Des 

situations de ce type se sont-elles présentées? 

Faut-il lever tous ces frais administratifs? 

17.01  François De Smet (DéFI): De omzendbrief 

van de FOD Binnenlandse Zaken van 9 maart 2022 

bepaalt dat Oekraïense vluchtelingen die in België 

tijdelijke bescherming genieten, van de gemeente 

een verblijfsvergunning (A-kaart) kunnen krijgen. De 

afgifte van die vergunning kost 17,20 euro, waaraan 

er gemeentelijke opcentiemen toegevoegd kunnen 

worden.  

 

Kunt u bevestigen dat dit bedrag gevraagd wordt 

aan alle Oekraïense vluchtelingen die een A-kaart 

wensen te ontvangen? Kunt u een overzicht geven 

van alle kosten die de Oekraïense vluchtelingen 

moeten maken om een A-kaart en een 

werkvergunning te krijgen? Welke oplossingen zijn 

er voor vluchtelingen zonder voldoende middelen? 

Hebben er zich dergelijke situaties voorgedaan? 

Moeten al die administratieve kosten niet 
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 opgeheven worden? 

 

17.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les frais de fabrication des cartes A, fixés par 

l'arrêté ministériel du 15 mars 2013, se chiffrent à 

17,20 euros. Ainsi que le Conseil d'État l'a rappelé, 

la loi du 19 juillet 1991 ne permet pas au ministre 

d'édicter des règles ou des droits nouveaux. Il ne 

m'incombe donc pas de décider de la gratuité ou 

d'une adaptation de la carte A. Concernant les 

permis de travail, je vous renvoie à mon collègue en 

charge du Travail.  

 

17.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

kosten voor de aanmaak van A-kaarten, die bij het 

ministerieel besluit van 15 maart 2013 vastgelegd 

werden, bedragen 17,20 euro. De Raad van State 

heeft er overigens aan herinnerd dat de minister 

overeenkomstig de wet van 19 juli 1991 geen regels 

mag uitvaardigen in dat verband, noch nieuwe 

rechten mag toekennen. Ik kan dus niet beslissen 

om de A-kaarten gratis te maken of het tarief ervan 

aan te passen. Voor de werkvergunningen verwijs ik 

u door naar mijn voor Werk bevoegde ambtgenoot.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Questions jointes de 

- François De Smet à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

demande de renforts de la police judiciaire 

fédérale à la police locale bruxelloise" 

(55026631C) 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

soutien des zones de police locales bruxelloises 

aux PJF" (55026699C) 

 

18 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De vraag om versterking 

van de federale gerechtelijke politie aan de 

Brusselse lokale politie" (55026631C) 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De steun van de Brusselse 

lokale politiezones aan de FGP's" (55026699C) 

 

18.01  François De Smet (DéFI): La Conférence 

des bourgmestres bruxellois a accédé, non sans 

méfiance, à la demande de la police judiciaire 

fédérale de renforts pour certaines enquêtes de 

grand banditisme. Comprenez-vous ce 

mécontentement? Combien de policiers seront-ils 

détachés? Signera-t-on une convention de 

facturation prévoyant le remboursement des frais 

de personnel détaché?  

 

 

 

La Conférence déplore le transfert sans 

contrepartie de tâches de la police judiciaire à la 

police locale. Accéderez-vous à ses demandes sur 

la réforme de la norme KUL et les revalorisations 

barémiques? Ce mécanisme de renfort sera-t-il 

pérennisé? N'est-ce pas plutôt à la police fédérale 

de soutenir la police locale? Que ferez-vous, avec 

le ministre de la Justice, en faveur d'une approche 

structurelle de la criminalité organisée, pour éviter 

de reproduire les errements du dossier Sky?  

 

 

 

 

Combien d'enquêteurs spécialisés a-t-on recruté 

grâce aux moyens supplémentaires dévolus au 

renforcement de la police fédérale? Combien le 

seront en 2022? 

 

18.01  François De Smet (DéFI): De Conferentie 

van Burgemeesters van Brussel heeft, niet zonder 

enig wantrouwen, ingestemd met het verzoek van 

de federale gerechtelijke politie om versterking te 

verlenen voor bepaalde onderzoeken naar zware en 

georganiseerde criminaliteit. Begrijpt u dat er 

hierdoor wrevel is ontstaan? Hoeveel politieagenten 

zullen er gedetacheerd worden? Zal er een 

factureringsovereenkomst getekend worden met 

betrekking tot de terugbetaling van de kosten van 

het gedetacheerde personeel?  

 

De Conferentie betreurt dat er taken van de 

gerechtelijke politie aan de lokale politie 

overgedragen worden zonder dat daar iets 

tegenover staat. Zult u ingaan op haar eisen inzake 

de hervorming van de KUL-norm en de 

herwaardering van de loonschalen? Zal dat 

versterkingsmechanisme bestendigd worden? Is het 

niet veeleer de federale politie die de lokale politie 

zou moeten ondersteunen? Wat gaan u en de 

minister van Justitie doen om een structurele 

aanpak van de georganiseerde misdaad te 

bevorderen en om te voorkomen dat men dezelfde 

fouten als in het dossier Sky ECC begaat? 

 

Hoeveel gespecialiseerde rechercheurs werden er 

aangeworven dankzij de extra middelen die 

uitgetrokken werden voor de versterking van de 

federale politie? Hoeveel zullen er in 2022 

aangeworven worden? 
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18.02 Ortwin Depoortere (VB): Il semblerait que la 

Conférence des bourgmestres ait réagi 

positivement à la demande de la PJF de fournir une 

capacité supplémentaire pour les enquêtes sur le 

crime organisé. 

 

La ministre est-elle concernée par cette demande? 

Quelles en sont les conditions et les modalités? 

Quels effectifs seront mis à disposition par les 

zones de police locales? Quelles sont les 

possibilités offertes par une réorganisation du 

personnel ainsi qu'un recrutement plus sélectif et 

une formation plus ciblée? 

 

18.02  Ortwin Depoortere (VB): Naar verluidt 

reageerde de burgemeestersconferentie positief op 

het verzoek van de FGP om extra capaciteit te 

leveren voor onderzoeken naar de georganiseerde 

misdaad. 

 

Is de minister daarbij betrokken? Wat zijn de 

voorwaarden en modaliteiten? Hoeveel 

manschappen zullen door de lokale politiezones ter 

beschikking worden gesteld? Welke mogelijkheden 

bieden een herschikking van het personeel en het 

selectiever rekruteren en gerichter opleiden? 

 

18.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La PJF n'est pas favorable à des 

renforts provenant de la police locale par le biais de 

détachements, compte tenu notamment de 

l'incidence budgétaire. 

 

18.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De FGP is geen voorstander van versterkingen 

vanuit de lokale politie middels detacheringen, ook 

gelet op de budgettaire impact.  

 

(En français) Les deux niveaux de police ont déjà 

collaboré étroitement dans certains dossiers. La 

circulaire des procureurs généraux de 2002 prévoit 

la possibilité d'équipes mixtes. La loi prévoit que la 

police locale peut contribuer à titre exceptionnel et 

temporaire à certaines enquêtes fédérales, à la 

demande des autorités judiciaires. Dans le cas 

présent, la réponse des bourgmestres prouve qu'ils 

ont saisi l'importance de ces dossiers pour la 

sécurité publique.  

 

(Frans) De twee politieniveaus hebben in bepaalde 

dossiers al nauw samengewerkt. In de omzendbrief 

van de procureurs-generaal van 2002 wordt in de 

mogelijkheid van gemengde teams voorzien. De 

wet bepaalt dat de lokale politie op verzoek van de 

gerechtelijke overheden uitzonderlijk en tijdelijk aan 

bepaalde onderzoeken van de federale politie mag 

meewerken. In dit geval vormt het antwoord van de 

burgemeesters het bewijs dat ze het belang van die 

dossiers voor de openbare veiligheid ingezien 

hebben. 

 

(En néerlandais) Il n'est toutefois pas question de 

transfert systématique de tâches de la police 

fédérale vers la police locale. Grâce à la création de 

la Direction Sécurité, la police fédérale peut 

reprendre des tâches qui exigeaient précédemment 

une capacité considérable au sein de la police 

locale. Je soutiens le plan stratégique de la PJF, qui 

traite notamment de l'approche à l'égard de la 

criminalité organisée. La PJF sera renforcée 

structurellement à cet effet. 

 

(Nederlands) Er is echter geen sprake van een 

systematische overdracht van taken van de federale 

naar de lokale politie. Dankzij de oprichting van de 

Directie Beveiliging kan de federale politie taken 

overnemen die voordien een aanzienlijke lokale 

politiecapaciteit vereisten. Ik steun het strategisch 

plan van de FGP, dat onder meer handelt over de 

aanpak van de georganiseerde criminaliteit. De 

FGP zal daartoe structureel worden versterkt. 

 

18.04  François De Smet (DéFI): La solidarité 

entre les polices est essentielle. Le problème est la 

complexité des affaires comme le dossier Sky, et 

les faiblesses structurelles qui empêchent de les 

traiter. Il faudra poursuivre vos efforts pour 

renforcer la police judiciaire.  

 

18.04  François De Smet (DéFI): Solidariteit 

tussen de politiediensten is essentieel. Het 

probleem is dat zaken zoals het Sky ECC-dossier 

bijzonder complex zijn, en er structurele zwaktes 

zijn waardoor die zaken niet behandeld kunnen 

worden. U moet verder inspanningen leveren om de 

gerechtelijke politie te versterken. 

 

18.05  Ortwin Depoortere (VB): Le problème n'est 

pas nouveau. Pour ma part, je ne suis pas 

favorable à ce que la police locale fournisse une 

aide de cette manière. Elle pourrait ainsi 

compromettre ses propres missions. Il faut s'atteler 

à réorganiser le paysage policier. 

18.05  Ortwin Depoortere (VB): Het probleem is 

niet nieuw. Ik ben er zelf geen voorstander van dat 

de lokale politie op die manier bijstand verleent, 

want haar eigen opdrachten kunnen daardoor in het 

gedrang komen. Er moet werk worden gemaakt van 

de herschikking van het politielandschap.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de François De Smet à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le détachement de personnel administratif 

dans le cadre de l’accueil des réfugiés" 

(55026654C) 

 

19 Vraag van François De Smet aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De detachering van 

administratief personeel in het kader van de 

vluchtelingenopvang" (55026654C) 

 

19.01  François De Smet (DéFI): Depuis le début 

de l’agression russe, la Belgique a enregistré près 

de 25 000 réfugiés ukrainiens. Selon des 

estimations, elle pourrait accueillir 

200 000 personnes, ce qui nécessitera de 

l’organisation et de l’anticipation. Cet accueil 

entraîne une surcharge de travail pour les 

communes, qui manquent de moyens et de 

personnel. Le gouvernement peut détacher du 

personnel et allouer des dotations spéciales pour 

des tâches spécifiques.  

 

Avez-vous discuté de ces possibilités? Les 

communes ont-elles formulé des demandes? 

Comment le SPF Intérieur va-t-il les aider? 

 

19.01  François De Smet (DéFI): Sinds het begin 

van de Russische inval heeft België bijna 

25.000 Oekraïense vluchtelingen geregistreerd. 

Naar schatting zou ons land 200.000 personen 

kunnen opvangen, maar dat vergt de nodige 

organisatie en vooruitziendheid. Die opvang 

veroorzaakt een te hoge werkdruk voor de 

gemeenten, die over te weinig middelen en 

personeel beschikken. De regering kan personeel 

detacheren en bijzondere dotaties toekennen voor 

specifieke taken. 

 

Hebt u die mogelijkheden besproken? Hebben de 

gemeenten bepaalde verzoeken geformuleerd? Hoe 

zal de FOD Binnenlandse Zaken hen helpen?  

 

19.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La mise à disposition de personnel du SPF Intérieur 

est difficilement envisageable, dès lors qu'il fait lui-

même appel à du personnel externe pour faire face 

à la crise ukrainienne. L'Office des étrangers est 

renforcé par d'autres SPF pour les enregistrements. 

Le Centre de crise coordonne la coopération en 

organisant des réunions du Comité fédéral de 

Coordination (COFECO) et soutient Fedasil dans le 

développement de l'accueil d'urgence fédéral et des 

applications informatiques. Les équipes de la 

Protection civile veillent à la logistique du centre 

d'enregistrement fédéral à Bruxelles et des 

hébergements d'urgence. Le SPF Intérieur n'a pas 

reçu de demande des communes.  

 

19.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het ter 

beschikking stellen van personeel van de FOD 

Binnenlandse Zaken is moeilijk denkbaar, 

aangezien de FOD zelf een beroep doet op extern 

personeel om het hoofd te bieden aan de 

Oekraïnecrisis. De Dienst Vreemdelingenzaken 

krijgt versterking van andere FOD's voor de 

registraties. Het Crisiscentrum coördineert de 

samenwerking door vergaderingen te organiseren 

van het Federaal Coördinatiecomité (COFECO) en 

ondersteunt Fedasil bij de uitrol van de federale 

noodopvang en de informaticatoepassingen. De 

teams van de Civiele Bescherming zien toe op de 

logistiek van het federale registratiecentrum in 

Brussel en van de noodopvangplaatsen. De FOD 

Binnenlandse Zaken heeft geen verzoeken 

ontvangen van de gemeenten.  

 

19.03  François De Smet (DéFI): Même s'il n'y a 

pas de phase fédérale, il y a une responsabilité 

fédérale. Le pouvoir fédéral décide, avec les États 

européens, d'activer la directive de protection 

temporaire. Je salue le fait que de nombreux 

Ukrainiens sont reconnus comme réfugiés, mais 

cela entraîne une responsabilité morale du fédéral. 

L'Office des étrangers est certes débordé mais si 

les estimations se réalisent, les communes ne 

tarderont pas à crier au secours. J'espère que votre 

position évoluera. 

 

19.03  François De Smet (DéFI): Ook als er geen 

federale fase is, dan is er nog steeds sprake van 

een federale verantwoordelijkheid. De federale 

overheid beslist, samen met andere Europese 

landen, om de richtlijn inzake tijdelijke bescherming 

te activeren. Ik ben blij dat veel Oekraïners erkend 

worden als vluchtelingen, maar dat brengt een 

morele verantwoordelijkheid met zich mee voor de 

federale overheid. De Dienst Vreemdelingenzaken 

mag dan wel overspoeld worden, maar als de 

schattingen bewaarheid worden, zal het niet lang 

duren of de gemeenten zullen om hulp schreeuwen. 

Ik hoop dat uw standpunt zal veranderen.  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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20 Question de Christophe Lacroix à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le régime des pensions octroyées aux 

anciens collaborateurs militaires belges" 

(55026657C) 

 

20 Vraag van Christophe Lacroix aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De regeling inzake 

pensioenen voor Belgische voormalige militaire 

collaborateurs" (55026657C) 

 

20.01  Christophe Lacroix (PS): Sous la 

précédente législature, la Chambre adoptait une 

résolution visant à clarifier et à abroger le régime 

des pensions octroyées aux anciens collaborateurs 

belges du régime nazi. Ils étaient encore neuf à en 

bénéficier en 2021. L'État allemand s'interdit de 

verser des indemnités aux criminels de guerre. 

Mais, malgré les efforts de l'Allemagne, seule une 

partie d'entre eux a été poursuivie.  

 

 

La résolution demande que les données concernant 

les collaborateurs belges ou de nationalité 

étrangère résidant en Belgique durant la guerre, 

condamnés pour collaboration, soient 

communiquées au gouvernement allemand. Le 

Collège des procureurs généraux a demandé au 

ministre de la Justice que soient identifiés, comme 

le prévoit la résolution, les bénéficiaires de pensions 

militaires allemandes. Il faut solliciter cette liste de 

la ministre de l'Intérieur, à laquelle incombe la 

décision.  

 

Vu la haute valeur symbolique de cette décision et 

l'âge avancé des personnes concernées, comptez-

vous agir en ce sens? 

 

20.01  Christophe Lacroix (PS): Tijdens de vorige 

zittingsperiode heeft de Kamer een resolutie 

aangenomen om de pensioenregeling van 

voormalige Belgische collaborateurs van het 

naziregime te verduidelijken en af te schaffen. In 

2021 ontvingen er nog negen voormalige 

collaborateurs een pensioen. De Duitse Staat wil 

geen vergoedingen aan oorlogsmisdadigers 

uitbetalen. Ondanks de inspanningen van Duitsland 

werden er slechts enkelen van hen vervolgd.  

 

In de resolutie wordt er gevraagd dat de gegevens 

over de Belgische of buitenlandse collaborateurs 

die tijdens de oorlog in België verbleven en wegens 

collaboratie veroordeeld werden, aan de Duitse 

regering zouden worden meegedeeld. Het College 

van procureurs-generaal heeft de minister van 

Justitie gevraagd om, zoals in de resolutie bepaald 

wordt, de ontvangers van Duitse militaire 

pensioenen te identificeren. Die lijst moet bij de 

minister van Binnenlandse Zaken aangevraagd 

worden, die daarover dan zal beslissen.  

 

Zult u, gelet op de grote symboolwaarde van die 

beslissing en de hoge leeftijd van de betrokkenen, 

hiernaar handelen? 

 

20.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Le département de la Justice a bien introduit auprès 

des services du Registre national une demande de 

consultation pour obtenir les noms des personnes 

vivantes nées avant 1928 et déchues de leurs droits 

civiques et politiques. Une liste de 181 noms a été 

établie, tout en sachant qu'elle pourrait inclure des 

personnes décédées à l'étranger et que toute 

déchéance de ces droits ne fait pas forcément suite 

à une condamnation pour faits de collaboration.  

 

 

 

Pour connaître le sort réservé à cette liste, vous 

pouvez vous adresser au ministre de la Justice. 

 

20.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het 

departement Justitie heeft bij de diensten van het 

Rijksregister wel degelijk een aanvraag tot 

consultatie ingediend om de namen van de nog 

levende personen te kennen die vóór 1928 geboren 

zijn en uit hun politieke en burgerrechten ontzet 

werden. Er werd een lijst met 181 namen opgesteld, 

in de wetenschap dat die lijst ook namen van 

personen bevat die in het buitenland overleden zijn 

en dat elke ontzetting uit de genoemde rechten niet 

noodzakelijkerwijs het gevolg is van een 

veroordeling wegens feiten van collaboratie.  

 

Om te weten wat er met die lijst gebeurd is, kunt u 

zich tot de minister van Justitie wenden.  

 

20.03  Christophe Lacroix (PS): J'ai l'impression 

qu'on tourne en rond et que certains ne veulent pas 

prendre leurs responsabilités. On avance l'excuse 

qu'il s'agit d'une poignée de personnes et qu'elles 

sont très âgées. S'agissant de neuf collaborateurs 

dont un a travaillé pour les SS et les autres pour la 

Wehrmacht, il ne s'agit pas de collaboration 

passive! 

20.03  Christophe Lacroix (PS): Ik heb de indruk 

dat men rondjes draait en dat sommigen hun 

verantwoordelijkheid niet willen opnemen. Men 

voert het excuus aan dat het slechts over een 

handvol mensen gaat en dat die op hoge leeftijd 

zijn. Aangezien het hier negen collaborateurs betreft 

van wie er één voor de SS werkte en de anderen 

voor de Wehrmacht, kan men niet spreken over 
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 passieve collaboratie!  

 

Vous évoquez 181 noms. Par rapport aux victimes 

de la guerre et à tous ceux qui ont lutté pour notre 

liberté, je voudrais qu'on envoie à l'État allemand 

des documents pour qu'il juge s'il doit encore verser 

une pension à ces personnes. 

 

 

 

J'interrogerai le ministre de la Justice. J'espère 

qu'avant le décès de ces personnes, justice sera 

faite. Aujourd'hui comme hier, nous devons 

défendre notre liberté. 

 

U maakt gewag van 181 namen. Ter wille van alle 

oorlogsslachtoffers en al degenen die gestreden 

hebben voor onze vrijheid zou ik willen dat er 

documenten naar de Duitse overheid worden 

gestuurd opdat die zou uitmaken of er aan de 

betrokkenen nog een pensioen moet worden 

uitbetaald. 

 

Ik zal de minister van Justitie hierover ondervragen. 

Ik hoop dat recht zal geschieden alvorens de 

betrokkenen overleden zijn. We moeten te allen 

tijde onze vrijheid verdedigen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Chanelle Bonaventure à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les recommandations de la commission 

d’enquête du Parlement de Wallonie sur les 

inondations" (55026658C) 

 

21 Vraag van Chanelle Bonaventure aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie van het Waalse parlement 

over de overstromingen" (55026658C) 

 

21.01  Chanelle Bonaventure (PS): Les 

inondations de la mi-juillet sont la catastrophe 

naturelle la plus importante de l'histoire de la 

Wallonie. Le Parlement wallon a constitué une 

commission d'enquête qui a rendu publiques 

161 recommandations. Certaines impliquent une 

réflexion du fédéral sur la gestion des crises, 

l'organisation du Centre de crise national et sa 

coopération avec les pouvoirs locaux, mais aussi 

sur une procédure d'urgence interzones. 

 

 

Avez-vous pris connaissance de ce travail et 

comment y répondrez-vous? 

 

21.01  Chanelle Bonaventure (PS): De 

overstromingen van medio juli vormen de zwaarste 

natuurramp in de geschiedenis van Wallonië. Het 

Waals Parlement heeft een onderzoekscommissie 

opgericht, die 161 aanbevelingen geformuleerd 

heeft. Sommige hebben betrekking op een 

gedachteoefening op het federale niveau over het 

crisisbeheer, de organisatie van het Nationaal 

Crisiscentrum en de samenwerking tussen die 

instantie en de lokale besturen, maar ook over een 

interzonale noodprocedure. 

 

Hebt u kennisgenomen van die aanbevelingen en 

wat is uw reactie daarop?  

 

21.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): Il 

faut tirer les leçons de ces inondations. J'ai donc fait 

réaliser une étude dont le marché a été attribué à 

un consortium ULB/VUB. 

 

 

Les recommandations de l'étude, celles de la 

commission d'enquête du Parlement wallon et 

toutes les expériences récoltées serviront de base 

pour la commission d'experts en matière de gestion 

de crise que j'ai instaurée. Celle-ci proposera un 

modèle organisationnel proactif et durable pour faire 

face aux situations d'urgence. 

 

21.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Er 

moeten lessen getrokken worden uit de 

overstromingen. Daarom heb ik een studie laten 

uitvoeren. De opdracht daartoe werd aan een 

consortium van de ULB en de VUB gegund.  

 

De in de studie geformuleerde aanbevelingen, de 

aanbevelingen van de onderzoekscommissie van 

het Waals Parlement en alle andere 

gedocumenteerde ervaringen zullen als basis 

dienen voor de commissie van experten inzake 

crisisbeheer die ik opgericht heb. Die commissie zal 

een proactief en duurzaam organisatiemodel 

voorstellen om het hoofd te bieden aan 

noodsituaties.  

 

Des initiatives du Centre de crise répondent déjà à 

certaines recommandations de la commission 

d'enquête du Parlement wallon, notamment les 

actions pour sensibiliser et former les autorités au 

Een aantal initiatieven van het Crisiscentrum strookt 

al met bepaalde aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie van het Waalse Parlement, 

meer bepaald de acties om de overheden te 
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système BE-Alert, pour lesquelles je renvoie à ma 

réponse à Mme Chanson. Depuis fin 2021, des 

concertations ont lieu avec les services fédéraux 

des gouverneurs pour toucher les communes qui ne 

bénéficient pas de ce système. 

 

 

 

Le soutien à l'utilisation du portail national de 

sécurité a été renforcé. Un outil en ligne a été 

développé pour faciliter la rédaction des plans 

d'urgence et uniformiser leur élaboration. Ce 

semestre, le Centre de crise va présenter aux 

services fédéraux des gouverneurs cet éditeur de 

plans d'urgence et les nouveautés d'ICMS. 

 

sensibiliseren voor het systeem BE-Alert en ze 

ermee te leren werken. Ik verwijs in dit verband 

naar mijn antwoord op de vraag van 

mevrouw Chanson. Sinds eind 2021 vindt er 

overleg plaats met de federale diensten van de 

gouverneurs om de gemeenten te bereiken die niet 

aangesloten zijn bij het systeem. 

 

De ondersteuning bij het gebruik van het Nationaal 

veiligheidsportaal werd versterkt. Er werd een online 

instrument ontwikkeld om het opstellen van de 

noodplannen te faciliteren en de uitwerking ervan te 

uniformiseren. In de eerste zes maanden van dit 

jaar zal het Crisiscentrum de noodplaneditor en de 

nieuwigheden van het ICMS presenteren aan de 

federale diensten van de gouverneurs. 

 

21.03  Chanelle Bonaventure (PS): Pour tourner 

la page, il faut combiner les énergies de tous les 

acteurs concernés. Nous comptons sur vous pour 

vérifier que les risques soient réduits au maximum.  

 

21.03  Chanelle Bonaventure (PS): Om de 

bladzijde te kunnen omslaan, moeten de krachten 

van alle betrokken actoren gebundeld worden. We 

rekenen op u om na te gaan of alles in het werk 

gesteld werd om de risico's tot een minimum te 

beperken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

13 h 55. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 13.55 uur. 

 

 


